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Digital kids camera

ON/OFF button and go back in menu
Take a photo button and confirm in menu
Indicator light

Up

Down

Left

Right

Rear camera
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Front camera
Speaker
Microphone
TF cardslot
Charging point
Reset button
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TF card
Insert a TF card in the TF slot.

Power ON/OFF
Press and hold the power button for 3 seconds to switch
the camera on or off.

Select a function
- The camera-function is blinking after power on
- With up-down-left-right you can select your preferred mode
o Camera
» Video
o Album
» Settings
 Game
¢ Music
- Confirm by pressing the big button on top
- If you want to go back to the main menu press the on/off button

EXPLANATION ON HOW TO USE EACH MODE

Camera
Please make sure a TF card is inserted.
Once you are in the camera-mode, you can:
- Choose a frame or colour mode by using the up-down button.
- Switch on the 5 second self-timer by pressing the left button.
The timer icon will appear in the screen.
To switch back to normal mode, press again and the icon will disappear.
- To take a selfie, press the right button.
- To go back press the on/off button.

When all is set, you can take the photo with the button on top.

Video
Please make sure a TF card is inserted.
Once you are in the video-mode, you can:
- Start recording by pressing the big button on top.
The indicator light on the front will blink as long as you are recording.
- Stop recording by pressing the big button on top again.
The indicator light will switch off.
- Go back to main menu with on/off button.

Album

You can view your photos and video's in this mode.

Once you are in the album-mode, you can:

- Scroll through the photo’s and video’ with the left and right button.

- Press the big button on top to play a video.

- To delete press up or down button and confirm choice with big button on top.
- Go back to main menu with on/off button.

Setting
Once you are in the setting-mode, you can:
- Select the setting you want to change with up or down.
o Size
o Capture timer
¢ Resolution
e Time stamp
e language
o LCD off timer
* Auto off
e Volume
¢ Format
o Date-time
o System reset
- Enter the setting by pressing the big button on top.
- Change the setting with up and down.
- Save the setting by pressing the big button on top.
- Go back to main menu with on/off button.

Game

Once you are in the Game-mode, you can:

- Select a game by using the left or right button.

- Confirm and start the game with the big button on top.

- Use the up-down-left-right button to move and confirm with big button on top.

Music

Music files need to be copied onto the TF card.

Once you are in the MUSIC-mode, you can:

- Scroll through the songs with left and right button.
- Change the volume with up and down button.

- Go back to main menu with on/off button.

Troubleshooting

- Does not turn on: charge the battery.

- Memory card error: format the card in the settings menu.

- System freezes: reset the camera by inserting a steel pin in the reset hole.
- Charging does not work: try using a different adaptor.

Specifications

- Display screen 2.0 inch TFT colour display

- Battery voltage 3.7V

- Charging time 2 hours

- Charging voltage DC5V 1A

- Charging port Type-C/Micro USB

- Included Camera, charging cable, lanyard

/N WARNING! SAFETY GUIDELINES

- IMPORTANT! Keep for future reference.

- This ZAZU product is fully compliant with the EU legislation.

- Please keep the packaging away from small children.

- Never allow your child to play with the power cord.

- Rechargeable battery can only be charged under adult supervision.

- This toy contains batteries that are non-replaceable.

- (Power) Operated by a rechargeable battery and charged with USB cable.

- The connecting lead is low voltage only, but for reliability reasons it should be treated with care.
- For use only with the USB-cable that came with the ZAZU-product.

- The USB cable is not a toy.

- Long cable strangulation hazard.

- This product is intended for indoor use and is not water resistant. Please keep dry.

- For cleaning do not immerse in water, but wipe with a damp cloth.

- Do not try to disassemble the product if it stops working. Please contact customer service.

- The EC Declaration of Conformity can be requested from the below address: info@zazu-kids.com

ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU C E U K ﬁ
CA —

PO Box 299 | 3740 AG Baarn | The Netherlands | info@zazu-kids.nl | zazu-kids.com
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Digitale kindercamera

AAN/UIT knop en terug naar het menu
Foto maken of bevestig in het menu
Indicatielampje

Omhoog

Omlaag

Links

Rechts

Camera achterkant
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Camera voorkant
Luidspreker
Microfoon

TF kaartsleuf
Oplaadpunt
Resetknop
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TF kaart
Plaats een TF kaart in de TF sleuf.

Stroom AAN/UIT
Houd de aan/uit-knop 3 seconden ingedrukt om de camera
aan of uit te zetten.

Selecteer een functie:
- De camerafunctie knippert na het inschakelen
- Met omhoog-omlaag-links-rechts kun je de gewenste modus selecteren
o Camera
» Video
o Album
* Instellingen
e Spel
¢ Muziek
- Bevestig door op de grote knop bovenaan te drukken
- Als je terug wilt naar het hoofdmenu, druk je op de aan/uitknop

UITLEG OVER HET GEBRUIK VAN ELKE MODUS

Camera

Zorg ervoor dat een TF kaart is geplaatst.

Opties in de camera-modus:

- Kies een frame- of kleurmodus met de omhoog-omlaag-knop

- Schakel de 5 seconde zelfontspanner in door op de linkerknop te drukken.
Het timer-pictogram verschijnt op het scherm. Om terug te schakelen naar
de normale modus, druk opnieuw en het pictogram zal verdwijnen

- Druk op de rechterknop om een selfie te maken

- Om terug te gaan, druk op de aan/uit-knop

Wanneer alles is ingeschakeld, kun je de foto maken met de knop bovenop.

Video
Zorg ervoor dat een TF kaart is geplaatst.
Opties in de videomodus:
- Begin met opnemen door op de grote knop bovenaan te drukken.
Het indicatorlampje aan de voorzijde knippert zo lang je aan het opnemen bent
- Stop de opname door opnieuw op de grote knop bovenaan te drukken.
Het indicatorlampje gaat uit
- Ga terug naar het hoofdmenu met de aan/uit-knop

Album

In deze modus kunt u uw foto’s en video's bekijken

Opties in de album-modus:

- Scroll door de foto's en video met de linker- en rechterknop

- Druk op de grote knop bovenaan om een video af te spelen

- Om te verwijderen druk op de omhoog of omlaag knop en bevestig de keuze
met de grote knop bovenop

- Ga terug naar het hoofdmenu met de aan/uit-knop

Instelling
Opties in de instellingmodus:
- Selecteer met omhoog of omlaag de instelling die je wilt wijzigen
¢ maat
e opnametimer
e resolutie
* tijdstempel
e taal
e LCD uit-timer
e automatisch uit
* volume
» formatteren
e datum-tijd
e systeem reset
- Voer de instelling in door op de grote knop bovenaan te drukken
- Wijzig de instelling met omhoog en omlaag
- Bewaar de instelling door op de grote knop bovenaan te drukken
- Gaterug naar het hoofdmenu met de aan/uit-knop

Spel

Opties in de spelmodus:

- Selecteer een spel met de linker- of rechterknop

- Bevestig en start het spel met de grote knop bovenop

- Gebruik de knop omhoog - omlaag - links - rechts om te bewegen
en bevestig met de grote knop bovenop

Muziek

Muziekbestanden moeten naar de TF kaart worden gekopieerd.
Opties in de muziekmodus:

- Scroll door de nummers met de linker- en rechterknop

- Wijzig het volume met de omhoog en omlaag knop

- Ga terug naar het hoofdmenu met de aan/uit-knop

Problemen oplossen

- Gaat niet aan: laad de batterij op

- Geheugenkaartfout: formatteer de kaart in het instellingenmenu

- Systeem loopt vast: reset de camera door een stalen pin in het resetgaatje te steken
- Opladen werkt niet: probeer een andere adapter te gebruiken

Specificaties

- Scherm: 2,0 inch TFT-kleurendisplay

- Batterijspanning: 3,7 V

- Oplaadtijd: 2 uur

- Laadspanning: DC5V 1A

- Oplaadpoort Type-C/Micro USB

- Inclusief camera, oplaadkabel, draagkoord

A WAARSCHUWING! VEILIGHEIDSRICHTLIINEN

- BELANGRIJK! Bewaar voor toekomstig gebruik.

- Deze ZAZU product voldoet aan de EU wet- en regelgeving.

- Houd de verpakking uit de buurt van kleine kinderen.

- Laat uw kind nooit met het netsnoer spelen.

- Oplaadbare batterij kan alleen worden opgeladen onder toezicht van een volwassene.

- Dit speelgoed bevat batterijen die niet vervangbaar zijn.

- (Aangedreven) door een oplaadbare batterij en opgeladen met een USB-kabel.

- De aansluitkabel is uitsluitend voorzien van een laagspanning, maar moet om redenen van betrouwbaarheid
voorzichtig worden behandeld.

- Alleen voor gebruik met de USB-kabel die bij het ZAZU-product is geleverd.

- De USB-kabel is geen speelgoed.

- Waarschuwing: lange kabel, verstikkings- en verstrengelings gevaar.

- Dit product is bedoeld voor gebruik binnnenshuis en is niet waterbestendig. Houdt het product droog.

- Voor het reinigen het product niet onderdompelen in water, maar afnemen met een vochtige doek.

- Probeer het product niet uit elkaar te halen als het niet meer functioneert. Contact de klantenservice.

- De EG-conformiteitsverklaring kunt u opvragen via onderstaand adres: info@zazu-kids.com

ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU C € U K E
CA -

PO Box 299 | 3740 AG Baarn | The Netherlands | info@zazu-kids.nl | zazu-kids.com
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Appareil photo numérique pour enfants

Bouton ON/OFF et retour dans le menu

N -

Prendre une photo et confirmer
dans le menu

3 Voyant lumineux

4 Haut

5 Bas

6 Gauche

7 Droite

8 Caméra arriere

9 Caméra avant

10 Haut-parleur

11 Micro

12 Emplacement pour cartes TF
Borne de recharge

14 Bouton de réinitialisation
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Mise sous/hors tension
Appuyez et maintenez le bouton d'alimentation
pendant 3 secondes pour allumer ou éteindre la caméra.

Sélectionnez une fonction
- La fonction appareil photo clignote aprés la mise sous tension
- Avec haut - bas - gauche - droite, vous pouvez sélectionner votre
« Caméra
« Vidéo
e Album
o Parametres
» Jeu
* Musique
- Confirmez en appuyant sur le gros bouton en haut
- Sivous souhaitez revenir au menu principal, appuyez sur le bouton marche/arrét

EXPLICATION SUR COMMENT UTILISER CHAQUE MODE

Caméra

Veuillez assurer que une carte tf est insérée.

Une fois que vous étes en mode caméra, vous pouvez

- Choisissez un cadre ou un mode de couleur en utilisant le bouton haut-bas

- Allumez le retardateur de 5 secondes en appuyant sur le bouton gauche.
Licone de la minuterie apparaitra sur l'écran. Pour revenir au mode normal,
appuyez a nouveau et l'icdne disparaitra

- Pour prendre un selfie, appuyez sur le bouton droit

- Pour retourner, appuyez sur le bouton on/off

Quand tout est réglé, vous pouvez prendre la photo avec le bouton sur le haut

Vidéo

Veuillez assurer que une carte tf est insérée.

Une fois que vous étes en mode vidéo, vous pouvez.

- Commencez l'enregistrement en appuyant sur le gros bouton en haut.
Le voyant sur le front clignote tant que vous enregistrez

- Arrétez l'enregistrement en appuyant a nouveau le gros bouton en haut.
Le voyant témoin s'éteint

- Retour au menu principal avec le bouton on/off

Album

Vous pouvez afficher vos photos et vidéo dans ce mode.

Une fois que vous étes en mode album, vous pouvez :

- Faites défiler les photos et les vidéos avec les bouton gauche et droite

- Appuyez sur le gros bouton en haut pour lire une vidéo

- Pour supprimer, appuyez sur le bouton haut ou bas et confirmez le choix avec le gros
bouton en haut

- Retour au menu principal avec le bouton on/off

Paramétre
Une fois que vous étes en mode réglage, vous pouvez:
- Sélectionnez le réglage que vous souhaitez modifier avec haut ou bas.
o Taille
* minuterie de capture
e résolution
» horodatage
* langue
» minuterie d'arrét lcd
e arrét automatique
* volume
» format
o date-heure
» réinitialisation du systéme
- Entrez le réglage en appuyant sur le gros bouton en haut
- Modifiez le réglage avec haut et bas
- Enregqistrez le réglage en appuyant sur le gros bouton en haut
- Retour au menu principal avec le bouton on/off

Jeu

Une fois que vous étes en mode jeu, vous pouvez:

- Sélectionnez un jeu en utilisant le bouton gauche ou droit

- Confirmer et commencer le jeu avec le gros bouton en haut

- Utilisez le bouton haut-bas-gauche-droite pour vous déplacer et confirmer avec le
gros bouton en haut

Musique

Les fichiers de musique doivent étre copiés sur la carte TF
Une fois que vous étes en mode musique, vous pouvez:

- Défilez les chansons avec les bouton gauche et droite
- Changez le volume avec les bouton haut et bas

- Retour au menu principal avec le bouton on/off

Dépannage

- Ne s‘allume pas : chargez la batterie

- Erreur de carte mémoire : formatez la carte dans le menu des parametres.

- Le systeme se bloque : réinitialisez la caméra en insérant une goupille en acier dans le
trou de réinitialisation.

- Le chargement ne fonctionne pas : essayez d'utiliser un autre adaptateur.

Caractéristiques

- Ecran d'affichage: écran couleur TFT de 2,0 pouces

- Tension de la batterie: 3,7 V

- Temps de charge: 2 heures

- Tension de charge: DC5V 1A

- Port de chargementType-C/Micro USB

- Appareil photo, cable de chargement et cordon inclus

A IMPORTANT! LES REGLES DE SECURITE

- IMPORTANT! Conserver pour référence future.
- Ce produit de ZAZU est tout a fait conforme aux textes législatifs suivants de 'UE.
- Maintenir 'emballage hors de portée des enfants.
- Ne laissez jamais votre enfant jouer avec le cordon d‘alimentation.
- La batterie rechargeable ne peut étre chargée que sous la surveillance d'un adulte.
- Ce jouet contient des piles non remplagables.
- (Fonctionne) avec une batterie rechargeable et se recharge avec un cable USB.
- Le cable de connexion est uniqguement a basse tension, mais pour des raisons de fiabilité,
il doit étre traité avec précaution.
- A utiliser uniquement avec le cable USB fourni avec le produit ZAZU.
- Le cable USB n'est pas un jouet.
- Risque d'étranglement avec le long cable.
- Gardez le produit et l'adaptateur a l'abri de 'humidité et de la moisissure. Les deux sont destinés
exclusivement a un usage en intérieur. N'immergez jamais dans l'eau, pour le nettoyage,
mais essuyez avec un chiffon humide.
- Pour nettoyer le produit, ne pas le plonger dans 'eau, mais l'essuyer avec un chiffon humide.
- N'essayez pas de démonter ce produit si elle cesse de fonctionner. Veuillez contacter notre service clients.
- La déclaration de conformité CE peut étre demandée a l'adresse ci-dessous: info@zazu-kids.com
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Séparez les éléments avant de trier

ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain
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Digital kids camera

1 EIN/AUS-Taste und zurlick zum MenU
2 1 2 Klicken Sie auf die Schaltflache ,Foto
aufnehmen” und bestatigen Sie im Menu
3 Kontrollleuchte
4 Rauf
5 Runter
6 Links
7 Rechts
8 Ruckfahrkamera
9 Vordere Kamera
10 Lautsprecher
11 Mikrofon
12 TF-Kartensteckplatz
13 Ladepunkt
14 Reset-Taste
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TF Karte
Stecken Sie eine TF Karte in den TF Steckplatz.

Ein-/Ausschalten
Halten Sie die Einschalttaste 3 Sekunden lang gedruckt,
um die Kamera Ein- Oder auszuschalten.

Wahlen Sie eine Funktion
- Die Kamerafunktion blinkt nach dem Einschalten
- Mit Rauf-Runter-Links-Rechts kodnnen Sie Ihren bevorzugten Modus auswahlen
o Kamera
» Video
¢ Album
« Einstellungen
» Spiel
¢ Musik
- Bestatigen Sie durch Drucken der groRen Taste oben
- Wenn Sie zum Hauptmenu zurtckkehren méchten, driucken Sie die Ein-/Aus-Taste

ERLAUTERUNG ZUR VERWENDUNG DER JEDEN MODI

Kamera

Bitte stellen Sie sicher, dass eine TF Karte eingesetzt ist.

Sobald Sie sich im Kameramodus befinden, kbnnen Sie:

- Wahlen Sie einen Rahmen oder einen Farbmodus,
indem Sie Rauf- bzw. Runter-Taste verwenden

- Schalten Sie den 5-Sekunden-Selbstausloser durch Drucken der linken Taste ein.
Das Timer-Symbol wird auf dem Bildschirm erscheinen. Um in den Normalmodus
zuruckzukehren, driucken Sie erneut. Das Symbol verschwindet.

- Um ein Selfie zu machen, drucken Sie die rechte Taste

- Um zurlckzugehen, dricken Sie die Ein-/Aus-Taste

Wenn alles eingestellt ist, kdnnen Sie das Foto mit der Schaltflache oben aufnehmen.

Video

Bitte stellen Sie sicher, dass eine TF-Karte eingesetzt ist.

Sobald Sie sich im Videomodus befinden, kénnen Sie:

- Starten Sie die Aufnahme, durch Dricken der grossen Taste oben.
Die Kontrollleuchte auf der Vorderseite blinkt, solange Sie aufzeichnen

- Stoppen Sie die Aufnahme, indem Sie die groRe Taste oben erneut drucken.
Die Kontrollleuchte erlischt.

- Gehen Sie mit der Ein-/Aus-Taste zurlck zum Hauptmenu

Album

In diesem Modus kénnen Sie |hre Fotos und Videos ansehen

Sobald Sie sich im Albummodus befinden, k&nnen Sie:

- Scrollen Sie durch die Fotos und Videos mit der linken und rechten Taste

- Drucken Sie die groRe Taste oben, um ein Video abzuspielen

- Zum Loschen drucken Sie die Rauf- bzw. Runter-Taste und bestatigen Sie
die Auswahl mit der grossen Taste oben

- Gehen Sie mit der Ein-/Aus-Taste zurlck zum Hauptmenu

Einstellung
Sobald Sie sich im Einstellungsmodus befinden, kbnnen Sie:
- Wahlen Sie mit nach oben oder nach unten die Einstellung aus, die Sie andern mdchten
o Grosse
e Aufnahme-Timer
» Entschliessung
o Zeitstempel
e Sprache
o LCD-Aus-Timer
e Auto aus
e lautstarke
e Format
o Datum-Zeit
» System-Reset
» Geben Sie die Einstellung ein, indem Sie die grol3e Taste oben drlcken
« Andern Sie die Einstellung mit der Rauf- bzw. Runter-Taste
» Speichern Sie die Einstellung durch Drlcken der grossen Taste oben
e Gehen Sie mit der Ein-/Aus-Taste zurick zum Hauptmenl

Spiel

Sobald Sie sich im Spielmodus befinden, kénnen Sie:

- Wahlen Sie ein Spiel mit der linken oder rechten Taste aus

- Bestatigen und starten Sie das Spiel mit der grossen Taste oben

- Verwenden Sie die Rauf-Runter-Links-Rechts-Taste zum bewegen und bestatigen Sie
mit der grossen Taste oben

Musik

Musikdateien mussen auf die TF Karte kopiert werden

Sobald Sie sich im Musikmodus befinden, kénnen Sie:

- Mit der linken und rechten Taste durch die Lieder scrollen

- Andern Sie die Lautstarke mit der Rauf-bzw. Runter-Taste

- Gehen Sie mit der Ein-/Aus-Taste zurlck zum Hauptmenu

Fehlerbehebung
- Lasst sich nicht einschalten: Laden Sie den Akku auf
- Speicherkartenfehler: Formatieren Sie die Karte im Einstellungsmenu
- System friert ein: Setzen Sie die Kamera zuruck, indem Sie einen Stahlstift in
das Reset-Loch einfuhren
- Der Ladevorgang funktioniert nicht: Versuchen Sie es mit einem anderen Adapter

Spezifikationen

- Anzeigebildschirm 2,0-Zoll-TFT-Farbdisplay
- Batteriespannung 3,7V

- Ladezeit 2 Stunden

- Ladespannung DC5V 1A

- Ladeanschluss Typ-C/Micro-USB

- Im Lieferumfang enthalten Kamera, Ladekabel, Trageband

A WARNUNG! SICHERHEITSRICHTLINIEN

- Wichtig! Bewahren Sie diese Anleitung auf.

- Dieses ZAZU Produkt ist konform mit der Gesetzgebung der EU.

- Bitte bewahren Sie die Verpackung auBerhalb der Reichweite von Kinder auf.

- Erlauben Sie Ihrem Kind niemals, mit dem Netzkabel zu spielen.

- Der wiederaufladbare Akku kann nur unter Aufsicht eines Erwachsenen aufgeladen werden.

- Wird durch einen wiederaufladbaren Akku betrieben und mit einem USB-Kabel aufgeladen.

- Dieses Spielzeug enthalt Batterien, die nicht austauschbar sind.

- Das Anschlusskabel ist nur fur Niederspannung ausgelegt, sollte aber aus Grunden der Zuverlassigkeit
mit Vorsicht behandelt werden.

- Nur zur Verwendung mit dem USB-Kabel, das mit dem ZAZU-Produkt geliefert wurde.

- Das USB-Kabel ist kein Spielzeug.

- Langes Kabel Strangulierungs-Gefahr.

- Dieses Produkt ist nur fur die Benutzung in Innenraumen geeignet und nicht wasserfest.
Bitte vor Feuchtigkeit schutzen.

- Zum Reinigen das Produkt nicht in Wasser tauchen, sondern mit einem feuchten Tuch abwischen.

- Die EG-Konformitatserklarung kann unter der folgenden Adresse angefordert werden: info@zazu-kids.com

ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU C € UK ﬁ
CA -

PO Box 299 | 3740 AG Baarn | The Netherlands | info@zazu-kids.nl | zazu-kids.com
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Cyfrowy aparat dla dzieci

Przycisk WL./WYL. i powrot do menu

N

Przycisk robienia zdjecia i
potwierdzenie w menu

3 Kontrolka

4 wgore

5 Wdot

6 Wlewo

7 W prawo

8 kamera tylna

9 Kamera przednia
Gtosnik

11 Mikrofon

12 Gniazdo karty TF
13 Punkt tadowania
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14 Przycisk resetowania

....... 11

.. 10
Karta
Wtoz karte TF do gniazda TF

WL./WYL. zasilania
Nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 sekundy,
aby wtaczyc lub wytgczy¢ kamere

Wybierz funkcje
- Funkcja kamery miga po wtgczeniu zasilania
- Za pomocg przyciskow w gore-w dot-w lewo-w prawo mozesz wybrac
preferowany tryb
 Kamera
+ Wideo
e Album
» Ustawienia
o Gra
e Muzyka
- Potwierdz, naciskajgc duzy przycisk na gorze
- Jesli chcesz wréci¢ do menu gtownego, nacisnij przycisk wt./wyt. przycisk

WYJASNIENIE, JAK KORZYSTAC Z KAZDEGO TRYBU

Aparat

Upewnij sie, ze karta TF jest wtozona.

Po przejsciu do trybu aparatu mozesz

- Wybrac¢ ramke lub tryb koloru za pomocg przycisku gora-dot

- Wigczyc 5-sekundowy samowyzwalacz, naciskajgc przycisk LEWY.
Ikona samowyzwalacza pojawi sie na ekranie. Aby powrdcic do trybu normalnego,
nacisnij ponownie, a ikona zniknie

- Aby zrobic sobie selfie, nacisnij prawy przycisk

- Aby wrdci¢, nacisnij przycisk wt./wyt.

Gdy wszystko jest ustawione, mozesz zrobi¢ zdjecie za pomocg przycisku na gorze

Wideo

Upewnij sie, ze karta TF jest wtozona.

Po przejsciu do trybu wideo mozesz

- Rozpoczaé nagrywanie, naciskajgc duzy przycisk na gorze.
Kontrolka z przodu bedzie migac, dopoki nagrywasz

- Zatrzymac nagrywanie, naciskajgc ponownie duzy przycisk na gorze.
Kontrolka zgasnie

- Wré¢ do menu gtéwnego za pomoca przycisku wtgczania/wytagczania

Album

W tym trybie mozesz przegladac zdjecia i filmy

Po przejsciu do trybu albumu mozesz:

- Przewijac zdjecia i filmy za pomoca lewego i prawego przycisku

- Nacisnij duzy przycisk na gorze, aby odtworzyc film

- Aby usunga¢, nacisnij przycisk w gore lub w dot i potwierdz wybor duzym przyciskiem
na gorze

- Wréc¢ do menu gtéwnego za pomocy przycisku wtaczania/wytgczania

Ustawienia
Po przejsciu do trybu ustawien mozesz:
- Wybrac ustawienie, ktére chcesz zmieni¢ za pomocg przyciskow w gore lub w dot
e Rozmiar
« Timer przechwytywania
» Rozdzielczosc
» Znacznik czasu
o Jezyk
e Timer wytaczania lcd
* Automatyczne wytgczanie
o Gtosnosc
e Format
» Dataigodzina
¢ Resetowanie systemu
- Wejdz do ustawienia, naciskajgc duzy przycisk na gorze
- Zmien ustawienie za pomocg przyciskow w gore i w dot
- Zapisz ustawienie, naciskajgc duzy przycisk na gorze
- Wroc do menu gtownego za pomoca przycisku wtgczania/wytaczania

Gra

Po przejsciu do trybu Game mozesz:

- Wybrac gre za pomocg lewego lub prawego przycisku

- Potwierdzic i rozpoczgc gre za pomoca duzego przycisku na gorze

- Uzy¢ przyciskow gora-dot-lewo-prawo, aby poruszac sie i potwierdzac za pomoca
duzego przycisku na gorze

Muzyka

Pliki muzyczne muszg zostac¢ skopiowane na karte TF

Po przejsciu do trybu Music mozesz:

- Przewijac¢ utwory za pomocga lewego i prawego przycisku

- Zmieni¢ gtosnosc¢ za pomocy przyciskow gora-dot

- Wréci¢ do menu gtownego za pomocg przycisku wtacz/wytgcz

Rozwigzywanie probleméw

Nie wtacza sie nataduj baterie

Btad karty pamieci sformatuj karte w menu ustawien

System sie zawiesza zresetuj kamere, wktadajgc stalowg szpilke do otworu resetowania
- tadowanie nie dziata sprobuj uzy¢ innego adaptera

Dane techniczne

- Ekran wyswietlacza 2,0-calowy kolorowy wyswietlacz TFT
- Napiecie baterii 37V

- Czas tadowania 2 godziny

- Napiecie tadowania DC5V 1A

- Port tadowania Typ C/Micro USB

- W zestawie Aparat, kabel do tadowania, smycz

- Included Camera, charging cable, lanyard

/N OSTRZEZENIE! WYTYCZNE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

- WAZNY! Zachowaj na przysztosc.

- Ten produkt ZAZU jest w petni zgodny z przepisami UE.

- Przechowuj opakowanie poza zasiegiem dzieci.

- Nigdy nie pozwalaj dziecku bawic¢ sie kablem zasilajgcym.

- Akumulator mozna tadowa¢ wytacznie pod nadzorem osoby doroste;.

- Ta zabawka zawiera niewymienne baterie.

- Przewdd taczacy jest przeznaczony wytacznie do niskiego napiecia, ale ze wzgledu na niezawodnos¢ nalezy sie z nim
obchodzi¢ ostroznie.

- Do uzytku wytgcznie z kablem USB dostarczonym z produktem ZAZU.

- Kabel USB nie jest zabawka.

- Ostrzezenie. Dtugi drut. Ryzyko zadtawienia.

- Produkt jest przeznaczony do uzytku wewnatrz pomieszczen, nie jest wodoodporny.

- W celu czyszczenia produkt nie zanurzac go w wodzie, lecz przetrze¢ wilgotng szmatka.

- Nie nalezy rozmontowywac produkt, w przypadku awarii nalezy skontaktowac sie z serwisem.

- Deklaracje zgodnosci WE mozna uzyskac pod ponizszym adresem: info@zazu-kids.com

ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain
Manufactured and distributed by ZAZU C €
PO Box 299 | 3740 AG Baarn | The Netherlands | info@zazu-kids.nl | zazu-kids.com
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Camara digital para nifos

> 1 1 Boton de encendido/apagado y volver al menu
2 Boton para tomar una foto y confirmar
en el menu
3 Luzindicadora
4 ARRIBA
5 ABAJO
6 |ZQUIERDA
. 7 DERECHA
4 8 Cdamara TRASERA
6 9 Céamara DELANTERA
7 10 Altavoz
S 11 Microfono
12 Ranura para tarjeta TF
13 Punto de carga
14 Boton de reinicio
11
8
10

Tarjeta TF
Inserte una tarjeta TF en la ranura para tarjeta TF

ENCENDIDO/APAGADO
Mantenga presionado el botéon de encendido durante 3 sequndos
para encender o apagar la camara

Seleccione una funcién:
- La funcion de camara parpadea después de encenderla
- Con ARRIBA-ABAJO-IZQUIERDA-DERECHA puede seleccionar su modo preferido
e Camara
» Video
o Album
« Configuracion
« JUEGO
e Musica
- Confirme presionando el boton grande en la parte superior
- Sidesea volver al menu principal presione el boton de encendido/apagado

EXPLICACION SOBRE COMO USAR CADA MODO

Camara

Asegurese de que haya una tarjeta TF insertada.

Una vez que esté en el modo de camara, puede

- Elegir un modo de marco o color usando el boton ARRIBA-ABAJO

- Encienda el temporizador automatico de 5 segundos presionando el botén IZQUIER-
DO. Elicono del temporizador aparecera en la pantalla. Para volver al modo normal,
presione nuevamente y el icono desaparecera

- Para tomar una selfie, presione el botén derecho

- Para volver, presione el boton ON/OFF

Cuando todo esté listo, puede tomar la foto con el botdn en la PARTE SUPERIOR

Video

Asegurese de que haya una tarjeta TF insertada.

Una vez que esté en el modo de video, puede

- COMENZAR a grabar presionando el botéon grande en la parte superior. La luz indica-
dora en la parte frontal parpadeara mientras esté grabando

- DETENER la grabacion presionando nuevamente el botdn grande en la parte superior.
La luz indicadora se apagara

- Regrese al menu principal con el botén de encendido/apagado

Album

Puede ver sus fotos y videos en este modo

Una vez que esté en el modo album, puede:

- Desplazarse por las fotos y videos con el boton izquierdo y derecho

- Presionar el botdn grande en la parte superior para reproducir un video

- Para eliminar, presione el botdn arriba o abajo y confirme la eleccion con el botén
grande en la parte superior

- Regrese al menu principal con el botéon de encendido/apagado

Configuraciéon
Una vez que esté en el modo de configuracion, puede:
- Seleccionar la configuracion que desea cambiar con ARRIBA o Abajo
e Tamafio
+ Temporizador de captura
* Resolucion
» Sello de tiempo
« |dioma
e Temporizador de apagado de LCD
» Apagado automatico
¢ Volumen
» Formato
o Fechay hora
* Reinicio del sistema
- Ingresar a la configuracion presionando el botdn grande en la parte superior
- Cambiar la configuracion con arriba y abajo
- Guardar la configuracion presionando el botdn grande en la parte superior
- Regresar al menu principal con el botdn de encendido/apagado

Juego

Una vez que esté en el modo de configuracion, puede: Modo JUEGO, puedes:

- Seleccionar un juego usando el boton izquierdo o derecho

- Confirmar e iniciar el juego con el botdn grande en la parte superior

- Usar el boton arriba-abajo-izquierda-derecha para mover y confirmar con el boton
grande en la parte superior

Musica

Los archivos de musica deben copiarse en la tarjeta TF

Una vez que estés en el modo MUSICA, puedes:

- Desplazarte por las canciones con el boton izquierdo y derecho
- Cambiar el volumen con el botdn arriba y abajo

- Volver al menu principal con el botén de encendido/apagado

Solucién de problemas
- No se enciende: carga la bateria
- Error de tarjeta de memoria: formatea la tarjeta en el menu de configuracion
- Elsistema se congela: reinicia la cdmara insertando un alfiler de acero en
el orificio de reinicio
- La carga no funciona: prueba con un adaptador diferente

Especificaciones

- Pantalla: Pantalla a color TFT de 2,0 pulgadas
- Voltaje de la bateria: 3,7 V

- Tiempo de carga: 2 horas

- Voltaje de carga: DC5V 1A

- Puerto de carga: Tipo-C/Micro USB

- Incluye: cdmara, cable de carga, cordon

O ADVERTENCIA! PAUTAS DE SEGURIDAD

- IMPORTANTE! Conservar para futuras referencias.

- Este producto cumple con la siguiente legislacion de la UE.

- Mantén el embalaje fuera del alcance de los nifios.

- Nunca permita que su hijo juegue con el cable de conexion.

- La bateria recargable no se puede reemplazar.

- Alimentacion: Funciona con una bateria recargable y se carga con un cable USB.

- El cable de conexion es de bajo voltaje, sino por razones de fiabilidad que debe tratarse con cuidado.
- Utilizar solo con el cable USB que viene con el producto ZAZU.

- El cable USB no es un juguete.

- Advertencia: Peligro de estrangulamiento por cable largo.

- Esta producto no es resistente al agua. Manténla seca.

- No la sumerja al agua, limpie con un pafio humedo.

- No intente desmontar la ldmpara si deja de funcionar. Contace nuestro servicio al cliente.

- La Declaracion CE de Conformidad se puede solicitar en la siguiente direccion: info@zazu-kids.com

ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU C € U K E
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Detsky fotoaparat

Tlacitko ON/OFF a navrat do menu
Poridit fotografii a potvrzeni v menu
Kontrolka

Nahoru

Dolu

Vlevo

Vpravo

Zadni kamera

O XN WD =

Predni kamera
. Reproduktor
. Mikrofon
. Slot pro kartu
. Nabijeci slot
. Tlacitko reset

g N O AW
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SD karta
Vlozte micro SD kartu do slotu pro kartu

ON/OFF Zapnuti/vypnuti
Fotoaparat zapnete nebo vypnete stisknutim a podrzenim
tlacitka on/off po dobu 3 sekund.

Vyberte funkci:
- Funkce fotoaparatu po zapnuti blika
- Pomoci nahoru-dolu-vlevo-vpravo muzete vybrat preferovany rezim
- Fotoaparat
» Video
¢ Album
» Nastaveni
e Hra
¢ Hudba
- Potvrdte stisknutim velkého tlacitka nahore
- Pokud se chcete vratit do hlavni nabidky stisknéte tlac¢itko zapnuti/vypnuti.

JAK POUZIVAT JEDNOTLIVY REZIM

Fotoaparat
Ujistéte se, ze je vlozena micro SD karta.
Jakmile jste v rezimu fotoaparatu muzete:
- Vybrat ramecek nebo barevny rezim pomoci tlacitka nahoru a dolu.
- Zapnout 5 sekundovou samospoust stisknutim tlacitka vlevo.
Na obrazovce se objevi ikona ¢asovace.
Pro pfepnuti zpét do normalniho rezimu stisknéte znovu a ikona zmizi.
- Chcete-li poridit selfie stisknéte pravé tlacitko.
- Chcete-li se vratit zpét stisknéte tlacitko zapnuti/vypnuti.

Kdyz je vSe nastaveno muzete pofidit fotografii pomoci velkého tlacitka nahore.

Video

Ujistéte se, ze je vlozena micro SD karta.

Jakmile jste v rezimu videa muzete:

- Spustit nahravani stisknutim velkého tlac¢itka nahore.
Kontrolka na pfedni strané bude blikat dokud budete nahravat.

- Zastavit nahravani opétovnym stisknutim velkého tlac¢itka nahore.
Kontrolka zhasne.

- Tlacitkem zapnuti/vypnuti se vratite do hlavni nabidky.

Album

V tomto rezimu muzete prohlizet své fotografie a videa.

Jakmile jste v rezimu alba muzete:

- Prochazet fotografie a videa pomoci tlacitka vlevo a vpravo.

- Stisknutim velkého tlacitka nahore prehrajete video.

- Chcete-li smazat foto/video stisknéte tlacitko nahoru nebo dolu a potvrdte vybér
velkym tlaCitkem nahore.

- Tlacitkem zapnuti/vypnuti se vratite do hlavni nabidky.

Nastaveni
Jakmile jste v rezimu nastaveni muzete:
- Pomoci tlacitka nahoru nebo dolu vybrat nastaveni, které chcete zménit.
o Velikost
« Casovac snimani
¢ Rozliseni
« Casové razitko
o Jazyk
« Casovac¢ vypnuti LCD
* Automatické vypnuti
o Hlasitost
e Format
o Datum a Cas
» Resetovani systému
- Vstupte do nastaveni stisknutim velkého tlacitka nahore.
- Zmeénte nastaveni pomoci tlaCitka nahoru a dolu.
- Ulozte nastaveni stisknutim velkého tlacitka nahore.
- Tlac¢itkem zapnuti/vypnuti se vratite do hlavni nabidky.

Hra

Jakmile jste v hernim rezimu muzete:

- Vybrat hru pomoci tlacitka vlevo a vpravo.

- Potvrdit a spustit hru velkym tlacitkem nahore.

- Pomoci tlacitka nahoru-dolu-doleva-doprava se pohybujte a potvrdte
velkym tlaCitkem nahore.

Hudba

Hudebni soubory je nutné zkopirovat na micro SD kartu.
Jakmile jste v rezimu hudba muzete:

- Prochazet skladby pomoci tlacitka vlevo a vpravo.

- Zmeénit hlasitost pomoci tlacitka nahoru a dolu.

- Tlacitkem zapnuti/vypnuti se vratite do hlavni nabidky.

Odstranovani problému

- Nelze zapnout: nabijte baterii.

- Chyba pameétové karty: naformatujte kartu v nabidce nastaveni.

- Systém zamrzne: resetujte fotoaparat vlozenim ocelového koli¢ku do resetovacino
otvoru.

- Nabijeni nefunguje: zkuste pouzit jiny adaptér.

Specifikace

- Displej 2.0 palcovy barevny TFT displej

- Napéti baterie 3,7V

- Doba nabijeni 2 hodiny

- Nabijeci napéti DC5V 1A

- Nabijeci port Type-C/Micro USB

- Obsahuje Fotoaparat, nabijeciho kabel, Sharku

/N VAROVANI! BEZPECNOSTNI POKYNY

- DULEZITE! Uschovejte pro budouci pouziti.

- Tento vyrobek spliuje vSechny potfebné normy a regulace EU.

- Uchovavejte obal od malych deti.

- Nikdy nedovolte svému ditéti, aby si hralo s napajecim kabelem.

- Nabijeci baterii [ze nabijet pouze pod dohledem dospélé osoby.

- Tato hracka obsahuje baterie, které nelze vyménit.

- Pripojovaci kabel je pouze nizkonapétovy, ale z divodu spolehlivosti by se s nim mélo zachazet opatrné.
- Pro pouziti pouze s USB kabelem dodanym s produktem ZAZU.

- USB kabel neni hracka.

- Dlouhy kabel, nebezpeci uskrceni.

- Tento produkt neni odolny vuci vodé, uchovavejte jej prosim v suchu.

- Pro cisténi produkt neponorujte do vody, ale otirejte vihkym hadrikem.

- Nepokousejte se rozebirat produkt pokud prestane fungovat. Obratte se prosim na nas zakaznicky servis.
- ES prohlaseni o shodé si muzete vyzadat na nize uvedené adrese: info@zazu-kids.com

ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU C € U K ﬁ
CA —

PO Box 299 | 3740 AG Baarn | The Netherlands | info@zazu-kids.nl | zazu-kids.com
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Detsky fotoaparat

Tlacidlo ON/OFF a navrat do menu
Zaobstarat fotografiu a potvrdenie v menu
Kontrolka

Hore

Dole

Vlavo

Vpravo

Zadna kamera

O XN WD =

Predna kamera
. Reproduktor
. Mikrofén
. Slot pre kartu
13. Nabijaci slot
14. Tlacidlo reset
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SD karta
Vlozte micro SD kartu do slotu pre kartu

ON/OFF Zapnutie/vypnutie
Fotoaparat zapnete alebo vypnete stlacenim a podrzanim
tlacidla on/off po dobu 3 sekund.

Vyberte funkciu:
- Funkcia fotoaparatu po zapnuti blika
- Pomocou hore-dole-vlavo-vpravo mdzete vybrat preferovany rezim
» Fotoaparat
» Video
o Album
« Nastavenie
e Hra
* Hudba
- Potvrdte stlacenim velkého tlacidla hore
- Ak sa chcete vratit do hlavnej ponuky stlacte tlacidlo zapnutia/vypnutia.

AKO POUZIVAT JEDNOTLIVY REZIM

Fotoaparat
Uistite sa, zZe je vlozend micro SD karta.
Akonahle ste v rezime fotoaparatu mdzete:
- Vybrat ramcek alebo farebny rezim pomocou tlacidla hore a dole.
- Zapnut 5 sekundovu samospust stlacenim tlacidla vlavo.
Na obrazovke sa objavi ikona Casovaca.
Pre prepnutie spat do normalneho rezimu stlacte znova a ikona zmizne.
- Ak chcete zaobstarat selfie stlacte pravé tlacidlo.
- Ak sa chcete vratit spat stlacte tlacidlo zapnutia/vypnutia.

Ked je vietko nastavené mozete urobit fotografiu pomocou velkého tlacidla hore.

Video

Uistite sa, zZe je vlozend micro SD karta.

Akonahle ste v rezime videa mdzete:

- Spustit nahravanie stlacenim velkého tlacidla hore.
Kontrolka na prednej strane bude blikat kym budete nahravat.

- Zastavit nahravanie opatovnym stlacenim velkého tlacidla hore.
Kontrolka zhasne.

- Tlacidlom zapnutia/vypnutia sa vratite do hlavnej ponuky.

Album

V tomto rezime m&zete prezerat svoje fotografie a videa.

Akonahle ste v rezime albumu m&zete:

- Prechadzat fotografie a videa pomocou tlacidla vlavo a vpravo.

- Stlacenim velkého tlacidla hore prehrate video.

- Ak chcete zmazat foto/video stlacte tlacidlo hore alebo dole a potvrdte vyber
velkym tlac¢idlom hore.

- Tlacidlom zapnutia/vypnutia sa vratite do hlavnej ponuky.

Nastavenia
Akonahle ste v rezime nastavenia mozete:
- Pomocou tlacidla hore alebo dole vybrat nastavenie, ktoré chcete zmenit.
o Velkost
« Casovac snimania
¢ Rozlisenie
o Casova peciatka
o Jazyk
« Casovac vypnutia LCD
+ Automatické vypnutie
o Hlasitost
e Format
o Datum a Cas
» Resetovanie systému
- Vstupte do nastavenia stlacenim velkého tlacidla hore.
- Zmente nastavenie pomocou tlacidla hore a dole.
- Ulozte nastavenie stlaCenim velkého tlacidla hore.
- Tlacidlom zapnutia/vypnutia sa vratite do hlavnej ponuky.

Hra

Akonahle ste v hernom rezime mébzete:

- Vybrat hru pomocou tlacidla vlavo a vpravo.

- Potvrdit a spustit hru velkym tlacidlom hore.

- Pomocou tlacidla hore-dole-dolava-doprava sa pohybujte a potvrdte velkym tlacid-
lom hore.

Hudba

Hudobné subory je nutné skopirovat na micro SD kartu.
Akonahle ste v rezime hudba mbzete:

- Prechadzat skladby pomocou tlacidla vlavo a vpravo.

- Zmenit hlasitost pomocou tlacidla hore a dole.

- Tlacidlom zapnutia/vypnutia sa vratite do hlavnej ponuky.

Odstranovanie problémov

- Nie je mozné zapnut: nabite batériu.

- Chyba pamatovej karty: naformatujte kartu v ponuke nastavenia.

- Systém zamrzne: resetujte fotoaparat vlozenim ocelového koli¢ka do resetovacieho
otvoru.

- Nabijanie nefunguje: skuste pouzit iny adaptér.

Specifikacia

- Displej 2.0 palcovy farebny TFT displej

- Napatie batérie 3,7V

- Doba nabijania 2 hodiny

- Nabijacie napatie DC5V 1A

- Nabijaci port Type-C/Micro USB

- Obsahuje Fotoaparat, nabijacieho kabel, Snurku

/N VAROVANI! BEZPECNOSTNI POKYNY

- DULEZITE! Uschovejte pro budouci pouziti.

- Tento vyrobek spliuje vSechny potfebné normy a regulace EU.

- Uchovavejte obal od malych deti.

- Nikdy nedovolte svému ditéti, aby si hralo s napajecim kabelem.

- Nabijeci baterii [ze nabijet pouze pod dohledem dospélé osoby.

- Tato hracka obsahuje baterie, které nelze vyménit.

- Pripojovaci kabel je pouze nizkonapétovy, ale z divodu spolehlivosti by se s nim mélo zachazet opatrné.
- Pro pouziti pouze s USB kabelem dodanym s produktem ZAZU.

- USB kabel neni hracka.

- Dlouhy kabel, nebezpeci uskrceni.

- Tento produkt neni odolny vuci vodé, uchovavejte jej prosim v suchu.

- Pro cisténi produkt neponorujte do vody, ale otirejte vihkym hadrikem.

- Nepokousejte se rozebirat produkt pokud prestane fungovat. Obratte se prosim na nas zakaznicky servis.
- ES prohlaseni o shodé si muzete vyzadat na nize uvedené adrese: info@zazu-kids.com
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Digitalni djecji fotoaparat

Tipka ON/OFF i povratak u izbornik
Gumb za snimanje fotografije

i potvrdu u izborniku

Svjetlo indikatora

N =

3

4 gore
5 Dolje

6 Lijevo

7 Desno

8 Straznja kamera

9 Prednja kamera
10 Zvucnik

11 Mikrofon

12 Utor za TF kartice
13 Tocka punjenja

14 Gumb za resetiranje
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TF kartica
Umetnite TF karticu u TF utor

Ukljucivanje/iskljucivanje
Pritisnite i drzite tipku za napajanje 3 sekunde za ukljucivanje
ili iskljucivanje kamere

Odaberite funkciju
- Funkcija kamere treperi nakon ukljucivanja
- Pomocu gore-dolje-lijevo-desno mozete odabrati zeljeni nacin rada
* Kamera
» Video
o Album
o Postavke
e Igra
» Glazba
- Potvrdite pritiskom na veliki gumb na vrhu
- Ako se zelite vratiti na glavni izbornik pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje

OBJASNJENJE KAKO KORISTITI SVAKI NACIN

Fotoaparat

Provjerite je li TF kartica umetnuta.

Kad ste u nacinu rada kamere, mozete

- Odaberite okvir ili nacin boje pomocu tipke gore-dolje

- Ukljucite samookidac od 5 sekundi pritiskom na tipku lijevo. Na zaslonu ce se pojaviti
ikona mjeraca vremena. Da biste se vratili u normalni nacin rada, ponovno pritisnite i
ikona ¢e nestati

- Za snimanje selfija pritisnite desnu tipku

- Za povratak pritisnite tipku on/off

Kada je sve postavijeno, moZete snimiti fotografiju pomocu gumba na VRHU

Video

Provjerite je li TF kartica umetnuta.

Kad ste u video modu, mozete

- Poéniti snimanje pritiskom na veliki gumb na vrhu.
Svjetlo indikatora na prednjoj strani ¢e treperiti sve dok snimate

- Zaustavite snimanje ponovnim pritiskom na veliki gumb na vrhu.
Indikatorsko svjetlo ce se ugasiti

- Vratite se na glavni izbornik tipkom za ukljuc¢ivanje/isklju¢ivanje

Album

U ovom nacinu mozete pregledavati svoje fotografije i videozapise

Kada ste u nacinu rada albuma, mozete:

- Pomicite se kroz fotografije i video s lijevom i desnom tipkom

- Pritisnite veliki gumb na vrhu za reprodukciju videozapisa

- Za brisanje pritisnite gumb gore ili dolje i potvrdite izbor velikim gumbom na vrhu
- Vratite se na glavni izbornik tipkom za ukljuc¢ivanje/iskljucivanje

Postavke
Kada ste u nacinu rada za postavke, mozete:
- Odaberite postavku koju zelite promijeniti pomocu gore ili dolje
» VeliCina
* Snimanje vremena
¢ Razlucivost
¢ Vremenska oznaka
o Jezik
o LCD off timer
o Automatsko iskljucivanje
» Glasnoca
¢ Format
e Datum-vrijeme
» Resetiranje sustava
- Unesite postavku pritiskom na veliki gumb na vrhu
- Promijenite postavku tipkama gore i dolje
- Spremite postavku pritiskom na veliki gumb na vrhu
- Vratite se na glavni izbornik tipkom za ukljuc¢ivanje/isklju¢ivanje

Igra

Kada ste u Game modu, mozete:

- Odaberite igru pomocu tipki lijevo ili desno

- Potvrdite i pokrenite igru velikim gumbom na vrhu

- Koristite gumb gore-dolje-lijevo-desno za pomicanje i potvrdu velikim
gumbom na vrhu

Glazba

Glazbene datoteke potrebno je kopirati na TF karticu

Kada ste u nacCinu rada ZA Glasbu, mozete:

- Pomicati se kroz pjesme lijevom i desnom tipkom

- Promijenite glasnocu tipkom gore i dolje

- Vratiti se na glavni izbornik tipkom za ukljucivanje/iskljucivanje

Rjesavanje problema

Ne ukljuCuje se: napunite bateriju

- Pogreska memorijske kartice: formatirajte karticu u izborniku postavki

Sustav se zamrzava: resetirajte kameru umetanjem celi¢ne igle u otvor za resetiranje
Punjenje ne radi: pokusajte koristiti drugi adapter

Tehnicki podaci

- Zaslon 2,0 in¢ni TFT zaslon u boji

- Napon baterije 37V

- Vrijeme punjenja 2 sata

- Napon punjenja DC5V 1A

- Prikljucak za punjenje Type-C/Micro USB

- Ukljuceno Kamera, kabel za punjenje, uzica

A UPOZORENJE! SIGURNOSNE SMJERNICE

- VAZNO! Sacuvajte za buduce potrebe.

- Proizvod zadovoljava i nadmasuje sve EU standarde i sigurnosne zahtjeve.

- Drzite ambalazu podalje od male djece.

- Nikada ne dopustite djetetu da se igra s kabelom za napajanje.

- Punjiva baterija moze se puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.

- Ova igracka sadrzi baterije koje se ne mogu mijenjati.

- Prikljucni vod je samo niskog napona, ali iz razloga pouzdanosti s njim treba postupati pazljivo.
- Za koristenje samo s USB-kabelom koji je isporucen sa ZAZU proizvodom.

- USB kabel nije igracka.

- Dug kabel — opasnost od gusenja

- Proizvod namijenjen je za upotrebu u zatvorenom prostoru i nije vodootporan. Pazite da bude na suhom.
- Za Ciscenje proizvod ne uranjajte u vodu, vec obrisite vlaznom krpom..

- Ne pokusavajte rastaviti proizvoda ako prestane raditi. Obratite se uvozniku ili prodavatelju.

- EC deklaracija o sukladnosti moze se zatraziti na donjoj adresi: info@zazu-kids.com
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Digitalni otroski fotoaparat

Gumb za VKLOP/IZKLOP in vrnitev v meni
Gumb za fotografiranje in potrdite v meniju
Indikatorska lucka

Gor

Dol

Levo

Desno

Zadnja kamera

Sprednja kamera

Zvocnik
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Reza za kartice TF
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Polnilna tocka
Gumb za ponastavitev
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TF kartica
V rezo za TF vstavite kartico TF

Vklop/izklop
Pritisnite in 3 sekunde drzite gumb za vklop, da vklopite
ali izklopite kamero

Izberite funkcijo
- Funkcija kamere utripa po vklopu
- Z gor-dol-levo-desno lahko izberete Zeleni nacin
o Kamera
» Video
* Album
» Nastavitve
e Igra
» Glasba
- Potrdite s pritiskom na velik gumb na vrhu
- Ce se zelite vrniti v glavni meni, pritisnite gumb za vklop/izklop

RAZLAGA, KAKO UPORABLJATI POSAMEZEN NACIN

Kamera

Preverite, ali je vstavljena kartica TF.

Ko ste v nacinu kamere, lahko

- Izberite okvir ali barvni nacin z uporabo gumba gor-dol

- Vklopite 5 sekundni samosprozilec s pritiskom na levo tipko.
Na zaslonu se prikaze ikona ¢asovnika. Ce Zelite preklopiti nazaj v obi¢ajni nacin,
znova pritisnite in ikona bo izginila

- Ce zelite posneti selfi, pritisnite desni gumb

- Zavrnitev pritisnite gumb vklop/izklop

Ko je vse nastavljeno, lahko posnamete fotografijo z gumbom na vrhu

Video

Preverite, ali je vstavljena kartica TF.

Ko ste v video nacinu, lahko

- Za€nete snemati s pritiskom na velik gumb na vrhu.
Indikatorska lucka na sprednji strani bo utripala, dokler snemate

- Ustavite snemanje s ponovnim pritiskom velikega gumba na vrhu.
Indikatorska lucka bo ugasnila

- Vrnite se v glavni meni z gumbom za vklop/izklop

Album

V tem nacinu si lahko ogledate svoje fotografije in videoposnetke

Ko ste v albumskem nacinu, lahko:

- Pomikajte se po fotografijah in videoposnetkih z levim in desnim gumbom

- Za predvajanje videa pritisnite velik gumb na vrhu

- Za brisanje pritisnite gumb gor ali dol in potrdite izbiro z velikim gumbom na vrhu
- Vrnite se v glavni meni z gumbom za vklop/izklop

Nastavitev
Ko ste v nastavitvenem nacinu, lahko:
- Zgor ali dol izberite nastavitey, ki jo zelite spremeniti
o Velikost
« Casovnik zajemanja
¢ Locljivost
« Casovni zig
o Jezik
« Casovnik za izklop lcd-ja
e autoizklop
» Glasnost
» Oblika
o Datum-cCas
» Ponastavitev sistema
- Vnesite nastavitev s pritiskom na velik gumb na vrhu
- Spremenite nastavitev z gor in dol
- Shranite nastavitev s pritiskom na velik gumb na vrhu
- Vrnite se v glavni meni z gumbom za vklop/izklop

Igra

Ko ste v nacinu Igre, lahko:

- lIzberite igro z levim ali desnim gumbom

- Potrdite in zacnite igro z velikim gumbom na vrhu

- Uporabite gumb gor-dol-levo-desno za premikanje in potrditev
z velikim gumbom na vrhu

Glasba

Glasbene datoteke je treba prekopirati na kartico TF

Ko ste v nacinu Glasbe, lahko:

- Pomikajte se po skladbah z levim in desnim gumbom
- Spremenite glasnost z gumboma gor in dol

- Vrnite se v glavni meni z gumbom za vklop/izklop

Odpravljanje tezav
- Se ne vklopi: napolnite baterijo
- Napaka pomnilniske kartice: formatirajte kartico v meniju z nastavitvami
- Sistem zamrzne: ponastavite kamero tako, da vstavite jekleni zatic
v luknjo za ponastavitev
- Polnjenje ne deluje: poskusite uporabiti drug adapter

Specifikacije

- Zaslon 2,0-pal¢ni barvni zaslon TFT
- Napetost baterije 3,7V

- Cas polnjenja 2 uri

- Polnilna napetost DC5V 1A
- Vrata za polnjenje  Type-C/Micro USB
- Prilozeno kamera, polnilni kabel, vrvica

A OPOZORILO! VARNOSTNE SMERNICE

- POMEMBNO! Shranite za prihodnjo uporabo.

- Izdelek ustreza in presega vse EU, CA, AU, NZ & USA standarde in varnostne zahteve.
- Hranite embalazo izven dosega otrok.

- Nikoli ne dovolite, da bi se vas otrok igral z napajalnim kablom.

- Akumulatorsko baterijo lahko polnite samo pod nadzorom odrasle osebe.

- Ta igraca vsebuje baterije, ki jih ni mogoce zamenjati.

- Prikljucni kabel je samo nizkonapetostni, vendar je treba zaradi zanesljivosti z njim ravnati previdno.
- Za uporabo samo s kablom USB, ki je prilozen izdelku ZAZU.

- Kabel USB ni igraca.

- Dolg kabel — nevarnost zadusitve

- Izdelek ni vodoodporen. Poskrbite da je na suhem.

- Plis lahko operete ro¢no in posusite na zraku, vendar pred tem odstranite modul.

- Za CiS€enje izdelek ne potapljajte v vodo, ampak obrisite z vlazno krpo.

- Ne poskusajte razstaviti izdelek, ¢e preneha delovati. Obrnite se na uvoznika.

- Izjavo ES o skladnosti lahko zahtevate na spodnjem naslovu: info@zazu-kids.com
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Ynoelakn Taidikn Kapepa

1 Kouprri on/off & emaTtpor) ato pevou
MaTroTE TO KOUPTTI QWTOYPAPIag Kai
2 1 eMReRAILATE GTO PEVOU

EvoeikTikr Auxvia

N

Mavw

Katw
ApiaTepa
Aetia

Mow kapepa
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9 MmpoaTivn Kapepa

Hyxelo

11 Mikpdpwvo

12 Ymodoxr KapTwv PvAung tf
13 Znueio opTIang

14 KoupTri eravapopdg
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Kapta TF
TotmroBetnaTe pia k&pTa pvAung TF atnv utrodoxn TF

ON/OFF
MaTtAoTE KOl KPATATTE TTATNPEVO TO KOUUTTI AEITOUpYiag yia
3 OEUTEPOAETTTA YIO VA EVEPYOTTOINTETE N VA ATTEVEPYOTTOINTETE TNV KAPEPA

EmAECTE pia AsiToupyia:
- H Aeiroupyia kduepag avaBoaBrvel HETA TNV EVEPYOTTOINGN
- Me MMANQ-KATQ-APIZTEPA-AEZIA ptropeite va €TMAEEETE TN AEITOUPYIQ TTOU TTPOTIUATE
» Kauepa
» Bivreo
e AApuTtTOoU
» PuBpioeig
« TAIXNIAIA
e Mouaikn
- EmBeBaiwaTe TTATWVTAG TO HEYAAO KOUUTTI OTO ETTAVW PEPOG
- Eav BéAeTe va €MOTPEYETE GTO KUPIO PEVOU, TTATHOTE TO KOUWTTI EVEPYOTTOINONG/
QTTEVEPYOTTOINONG

EXPLANATION ON HOW TO USE EACH MODE

Kapepa

BeBaiwBeite 011 £Xe1 TOTTOBETNOEI KAPTA PVAUNG TF.

MOAIg pTTEiTE OTN AIToupyia KAPEPAG, PTTOPEITE vai:

- EmAEETE pia Aeiroupyia TTAQIGIOU 1) XpWHATOG XPNOIYOTToIWVTaG To KoupTtri UP-DOWN

- EvepyotroinaTe 1o XpoVvOUETPO 5 BEUTEPOAETITWY TTATWVTAG TO KOUMTTi APIZTEPA.
To eIkovidlo Tou XpOovouETPOU Ba eugaviaTei aTnv 08ovn. Na va eMIaTPEYETE ATV
KQVOVIKN AgIToupyia, TTataTe Eava Kail To €IKovidio Ba egagaviaTei

- Ta va Tpapnéete pia selfie, TTataTte 1o KoupTri €I

- T va emaTtpeyete, Tarnate 1o kouptri ON/OFF

Ortav 0Aa gival éTolpa, YTTOPEITE va TPARAELETE TN PWTOYPAPIA PE TO KOUWTTI a1To TTavw (TOP)

Bivteo

BeBaiwBeite 0TI £Xe1 TOTTOBETNOEI KAPTA PVAUNG TF.

MOAIg pTeiTe 0T AcIToupyia eyypa®ng Bivieo, YTTopeiTe va:

- ZEKINHZTE tnv eyypa@r TaTwvTag To HEYAAO KOUUTTI OTO ETTAVW PEPOG.
H evdeIkTIKN Auxvia oTo UTTPOCTIVO PEPOG Ba avaBoafrvel 000 KAVETE eyypagn

- XTAMATHZTE tnv gyypa®n ToTWVTag EAvA TO HEYGAO KOUMTTI OTO ETTAVW PEPOG.
H evdeikTikn Auxvia Ba ofnaoel

- EmoTpéwTe 0TO KUPIO PEVOU HE TO KOUMTTI EVEPYOTTOINONG/ATTEVEPYOTTOINGNG

AAptToup

Mrropeite va OeiTe TIG PuTOYpPAQiEg Kal Ta BiviEd 0ag g€ AQUTAV TN AcIToupyia

MOAIg pTeiTe 0T AIToupyia GAPTTOUY, PTTOPEITE:

- Na mepinynBeite aTig pwToypaieg Kal To Bivieo pe To apiaTepd Kal To OeCi KoupTTi

- Na matigeTe TO PEYAAO KOUUTTI OTO £TTAVW PEPOG YIa avaTtrapaywyn Bivieo

- o va diaypayete, TTATACTE TO KOUMTTI TTAVW 1) KATW Kail eMBERAIWATTE TNV ETTIAOYN
ME TO JEYAAO KOUMTTI OTO ETTAVW PEPOG

- EmoTpéwTe 0TO KUPIO PEVOU HE TO KOUMTTI EVEPYOTTOINONG/ATTEVEPYOTTOINGNG

Pubuioeig
MOAIg €ioTe aTO PEVOU pUBUITEWYV, PTTOPEITE:
- EmA£€Te TN pUBUIaN TToU BeAeTE va aAAageTe pe EMANQ i Katw
» MéyeBog
»  XpovodIakoTITNG ANYwng
e AvaAuan
o XpoviKr gppayida
» M\waoaoa
»  XpovodIakOTITNG atrevepyoTroinang 086vng (LCD OFF)
» AYTOMATH amevepyotroinon (AUTO OFF)
» 'Evraan nxou
* Mopen
o Hyepopnvia-wpa
» ETmavagopa guaTtruarog
- Eloayayete TN pUBUION TTATWVTAG TO HEYGAO KOUMTTI OTO ETTAVW PEPOG
- AMGETE TN PUBUION PE TTAVW KAl KATW
- ATToBnKeuaTe TN PUBUIGN TTATWVTAG TO PEYAAO KOUWUTTI OTO ETTAVW PEPOG
- EmoTpéyTe 0TO KUPIO PEVOU PE TO KOUMTTI EVEPYOTTOINONG/OTTEVEPYOTTOINANG

Maiyvidi

Orav BpiokeaTe ae Aeitoupyia Taiyvidl ,UTTOPEITE Vai:

- EmA€EETE Eva TTaIXVIOI XPNOIUOTTOIWVTOG TO ApPITTEPO N TO OEEi KOUTTI

- EmBeBaiwarte kal EEKIVATTE TO TTaX Vil HE TO PEYAAO KOUMTTi OTNV KOPU®R

- XPNOIYOTTOINJTE TO KOUWTT TTAVW-KATW-APIOTEPA-OEEIA VIO VO PETAKIVNOEITE Kal va
ETIRERAIWTETE PE TO PEYAAO KOUWTTI GTO ETTAVW PEPOG

Mouaikn

Ta apxeia JOUTIKNG TTPETTEI VO AVTIYPAPOUV aTnVv KAapTa pvAung TF

MoAIg eiote ae Aeiroupyia MUSIC, ptropeite va:

- Kavte KUNION aTa Tpayoudia e TO apIgTEPO Kal TO OeEi KOUWTTi

- AMAGEETE TNV €vTaON PE TO KOUUTTI TTAVW KOl KATW

- EmoTtpéwTe aTo KUPIO peEVOU E TO KOUWTTI EVEPYOTTOINANG/ATTIEVEPYOTTOINONG

AVTIJETWTTION TTPORANUATWY

- Aev avoiyel : QopTIaTE TNV PTTATAPIA

- Z@AAYQ KAPTOG WVAMNG: HOPPOTTOINGTE TNV KAPTA OTO PJEVOU pubpigewy

- To guoTnua KOAAQEL : ETTAVOQEPETE TNV KAUEPA EITAYOVTAG HIa HETAAAIKY BEAOVA aThV
OTTI) ETTAVAQPOPAG

- H @opTian dev Acitoupyei OOKIPATTE va XPNGCIKMOTTOINTETE AAAO AVTATITOPA

Mpodiaypa®eg

- 080ovn: Eyxpwun 06ovn TFT 2,0 ivtawv

- Tdaon pmarapiag: 3,7V

- Xpovog @opTIonG: 2 WPEG

- Taaon eoptiong: DC5V 1A

- Oupa @opTiang: Type-C/Micro USB

- Tepihappavovtar: Kapepa, KaAwdIo ¢opTIoNnG, AOUPAKI

A\ TIPOEIAOMOIHZH! OAHTIEZ AZOANEIAL

- 2MOYAAIQO! KpatriaTe yia JeAAOVTIKN avagopa.

- Auté 10 TTpoidv ZAZU cuppop@wveTal TTARPWG PE Tn vouoBeaia Tng EE.

- QUAGETE TNV oUOKeuaaia Pakpid atré Ta Taidid

- MoTé pnv a@rvete To TTAIdI 0AG Va TTAiCEl PE TO KAAWDIO PEUPATOG.

- H erava@optiCopevn PTraTapia YTropei va @opTIaTE JOVO UTTO TNV TTIBAEWN evnAikou.

- AUTO TO TTQIXVIDI TTEPIEXEI PTTATAPIEG TTOU OEV UTTOPOUV VA QVTIKATAGTABOUV.

- To KaAwdI0 gUVOEDNG Eival HOVO XAUNANG Taang, aAAd yia Adyoug agloTraTiag Ba TTPETTEI VA QVTIMETWTTICETAI E
TTPOgOXH.

- XpAaon povo e 1o kaAwdio USB 1Tou guvodeuel To Trpoidv ZAZU.

- To kaAwdio USB dev eival TTaixvidl.

- Makpu kaAwdio pe Kivouvo ZtpayyaAiguou

- AuTO TO TTPOIOV B¢V eival adidapoxo. MNapakaAoupe dIATNPEITTE TO TEYVO

- MNa evdexdpevo KaBapIoPoO TNG CUOKEUNG (UNV Tn BuBileTe ae vepd), aAAG OKOUTTIZETE PE Eva UYPO TTAVI.

- Mnv TpoaTTaBRoETE VA OTTOGUVAPUOAOYHJETE TO TTPOIOV £QV OTAUATATE! Va AeIToupyei. ETTikoivwvAaTe pe Tnv
€CUTTNPETNAN TTEAQTWV.

- H AlAwaon auppopewang EK ptropei va {ntnBei atmod tnv mapakatw SieBuvan: info@zazu-kids.com
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Digitalis kamera gyerekeknek EEH&"\

BE/KI gomb & visszalépés a menuben
Fényképkészités gomb & jovahagyas
a menuben

N =

3 Visszajelzd feny
4 FEL

5 LE

6 BAL

7 JOBB

8 HATSO kamera
9 ELULSO kamera
10 HANGSZORO
11 Mikrofon

12 TF-memoriakartya helye
13 Toltés

14 Reset gomb
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TF memoriakartya
Helyezd a memoriakartyat a nyilasba

Kamera BE/KI
Tartsd nyomva a BE/KI gombot 3 masodpercig a kamera
beés kikapcsolasahoz.

Valassz funkciot:
- Bekapcsolas utan a kamerafunkcio villog
- A FEL-LE-BAL-JOBB gombokkal valaszd ki a kivant funkciot
o Fénykép
e Video
e Album
» Beallitdsok
« JATEK
e Zene
- Hagyd jova az eszkdz tetején lévd nagy gomb megnyomasaval
- Ha vissza akarsz lépni a fébmenltbe, nyomd meg a BE/KI gombot

AZ EGYES FUNKCIOK HASZNALATANAK LEIRASA

Fényképezbgép

Ellendrizd, hogy a TF memoriakartya a helyén van-e.

Fényképezdgép-maodban az alabbiakra van lehetdséged:

- Valassz keretet vagy szint a FEL-LE gombbal

- Allitsd be az 5 masodperces dnkioldot a BAL gomb megnyomasaval.
Ekkor a kijelz&n megjelenik az idézitdikon. Normal modra valo visszaallashoz
nyomd meg meég egyszer a BAL gombot. Az ikon eltlnik a kijelz&rol.

- Szelfizéshez nyomd meg a JOBB gombot

- Visszalépéshez nyomd meg a BE/KI gombot

A kivant beallitasok elvégzése utan készits fényképet a kamera tetején lévé gombbal.

Video
Ellendrizd, hogy a TF memoriakartya a helyén van-e.
Vided-maodban az alabbiakra van lehetéséged:
- INDITSD EL a felvételt a kamera tetején lévé nagy gomb megnyomasaval.
A felvétel id6tartama alatt a készulék elUlsd részén lévo jelzdfény végig villog.
- ALLITSD LE a felvételt a nagy gomb ujboli megnyomasaval. A jelzéfény kialszik.
- A BE/KI gomb megnyomasaval visszaléphetsz a fémenube.

Album

Ebben a modban megnézheted a fényképeket és a videokat.

Album-maodban az alabbiakra van lehetdséged:

- Léptesd a fényképeket és a videokat a BAL és a JOBB gomb megnyomasaval.

- Inditsd el a videdt a nagy gomb megnyomasaval.

- Térléshez nyomd meg a FEL vagy LE gombot, és erdsitsd meg a muveletet a nagy
gomb megnyomasaval.

- A BE/KI gomb megnyomasaval visszaléphetsz a fémenube.

Beallitasok
Beallitdasok-modban az aldbbiakra van lehetdséged:
- AFEL vagy a LE gombbal valaszd ki, hogy melyik beallitast szeretnéd modositani
o Méret
« Onkioldd
+ Felbontas
o |d&bélyegzé
* Nyelv
o LCD OFF id6zitd
» Automatikus kikapcsolas
e Hangeré
e Formatum
o Datum-idé
* Rendszer reset
- Lépj be a beallitdsokba a nagy gomb megnyomasaval.
- Modositsd a beallitasokat a FEL és LE gombbal.
- Mentsd el a bedllitadsokat a nagy gomb megnyomasaval.
- Lépj vissza a fébmenube a BE/KI gomb megnyomasaval.

Jaték

Jaték-maodban az alabbiakra van lehetdséged:

- Valassz ki egy jatékot a BAL vagy JOBB gombbal.

- Hagyd jova és inditsd el a jatékot a nagy gomb megnyomasaval.

- Hasznald a FEL-LE-BAL-JOBB gombokat a mozgashoz, a kamera tetején lévé nagy
gombot pedig a jovahagyashoz.

Zene

A zenefajlokat a TF memoriakartyara kell masolnod.
Zene-modban az alabbiakra van lehetéséged:

- Léptesd a dalokat a BAL és a JOBB gombbal.

- Modositsd a hangerdt a FEL és a LE gombbal.

- Lépjvissza a fébmenUbe a BE/KI gomb megnyomasaval.

Hibaelharitas:

- Nem kapcsol be: téltsd fel az akkumulatort.

- Memoriakartya-hiba: formazd a kartyat a beallitdas menuben.

- Lefagy a rendszer: told be a mellékelt acéltit a reset-nyilasba, és inditsd Ujra a
készuléket.

- Nem tolt fel az akkumulator: probalj ki egy masik toltét.

Tulajdonsagok

- Kijelzé: 2 colos TFT kijelzo, szines
- Akkumulator: 37V

- Toltésiido: 2 ora

- Toltés: DC5V 1A

- Toltéport: Type-C / micro USB

- Tartozékok: kamera, toltékabel, szij

A\ FONTOS! BIZTONSAGI ELOIRASOK

- FONTOS! A késébbiekben szlkség lehet ra..

- Ez a ZAZU termék teljes mértékben megfelel az alabbi k6zdsségek és allamok jogszabalyi eldirasainak: EU.
- A csomagolast tartsa gyermekektél tavol!

- Soha ne engedje jatszani a gyermekeét a vezetékkel!

- Az Ujratolthetd akkumulatort csak felnétt fellgyelete mellett lehet feltdlteni.

- A télthetd akkumulator nem cserélheté.

- A kabel alacsonyfeszultségU, de biztonsagi okokbol elévigyazatosan hasznalando.

- Csak a ZAZU-termékhez jaré USB kabellel hasznalja!.

- Az USB kabel nem jaték.

- Dlouhy kabel, nebezpeci uskrceni.

- Figyelmeztetés: a hosszu kabel miatt fulladasveszély allhat fenn!

- Ez a termék beltéri hasznalatra készult, és nem vizallo. Tartsa szarazon.

- Ne szedje szét a készuléket, amennyiben az nem muikddne. Keresse fel Ugyfélszolgalatunkat.
- Az EK-megfeleléségi nyilatkozat az alabbi cimen kérheté: info@zazu-kids.com

ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU C € U K E
CA —

PO Box 299 | 3740 AG Baarn | The Netherlands | info@zazu-kids.nl | zazu-kids.com
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IHCTPYKUIA EM

LNOPOBA OUTAYA ®OTOKAMEPA

N

KHonka ON/OFF i noBEpHEHHSI B MEHIO
2 1 2 KHonka «3pobutu doTox»
Ta NigTBEPAMTU B MEHIO
CBiTnoBun iHaMkaTop
Brory

BHW3

BI1IBO

BMNPABO

3AOHA kamepa
MEPEOHA kamepa

10 ONHAMIK

11 MikpodoH

12 Cnot gns kapt TF

13 Micue 3apsakm

© N O O b~ W

U N O MW
©

14 KHonNKa CkMaaHHsS

11

10

TF kapTta
BcrasTte kapTy TF y cnot TF

YBIMKHEHHA/BUMKHEHHS XXMBIEHHSA
HaTUCHITb | yTpUMYyITE KHOMKY XMBMEHHS NPOTAroM 3 CekyHA,
o6 yBIMKHYTM ab0 BUMKHYTU Kamepy

BunbepiTb dyHKLUitO:
- OyHKUiA kamepu BnmMmae nicnst yBiMKHEHHS XXMBMNEHHS
- 3a ponowmoroto kHonok B OPY-BHW3-BJ1IBO-BINPABO Bu MmoxeTe Bubpatu
NOTPIGHMIA pexnm
« Kamepa
* Bigeo
» Anb6om
e HanawTtyBaHHSA
« TPA
o Mysuka
- [igTBEepabTe, HATUCHYBLUM BEMWKY KHOMKY 3BEPXY
- £Kwo BM xo4eTe NOBEPHYTUCH [0 rONOBHOIO MEHIO, HATUCHITb KHOMKY YBIMK./BUMK

NMNOACHEHHA WOAO BUKOPUCTAHHA KOXXHOIO PEXXUMY

Kamepa

Byab nacka, nepekoHanTecs, LWo BCTaBneHo kapTky TF.

Konwn Bu nepebyBaeTte B pexxumi kKamepu, BU MOXeETE

- BubGpaTtu pamky abo pexxum Konbopy 3a gonomoroto kHonku BIrOPY-BHN3

- YBIMKHYTUK 5-cekyHOHWI aBTOCNyCK, HaTUCHyBLK J1IBY kHONKy. Ha ekpaHi 3'aButbcs
3Ha4yoK Tanmepa. LLlob noBepHyTUCA 4O 3BMYAMHOIO PEXUMY, HATUCHITb LLE pas,
i 3HAYOK 3HUKHE

- LWo6 3pobutn cendi, HATUCHITL NpPaBy KHOMKY

- Lo6 noBepHyTMCA Hasaa, HaTUCHITb kHornky ON/OFF

Konu Bce HanawwitoBaHo, BU MoXeTe 3pobuTh hoTo 3a A0NOMOroro kHonku 3BEPXY

BIOEO

Byab nacka, nepekoHanTecs, LWo BCTaBneHo kapTky TF.

Konwn Bu nepebyBaeTe B pexumi Bigeo, B MOXeETE

- TOYATW 3anuc, HaTUCHYBLUW BENWKY KHOMKY 3BepXy. lHaukaTop Ha nepeaHin naHeni
BnvmaTnme, NOKM BY 3anucyeTe

- 3YTNWMHWUTW 3anuc, 3HOBY HaTMCHYBLLM BEMWKY KHOMKY 3BEPXY. IHOMKATOp 3racHe

- [loBepHyTUCS A0 rOMOBHOrO MEHIO 3a JOMOMOrOH KHOMKN YBIMK./BUMK

AJIbBEOM

Y ubomy pexumi BU MOXeTe nepernsgatu ceoi goTtorpadii Ta Bigeo

lMicnsa Toro, Sk BU Nepenwnm B pexxmm anbbomy, BU MoxeTe:

- [TlpokpydyBaTn cpoTorpadii Ta Bigeo 3a JONOMOro MiBOI Ta NPaBOi KHOMKK

- HaTtucHyTu BEnuKy KHOMKY 3BEpXY, LLOO BiATBOPUTY Bigeo

- o6 BMaanuTu, HAaTUCHYTK KHOMKY Bropy abo BHM3 i NigTBEpanTM BUBIP BENNKOIO
KHOMKO 3BEpPXY

- [loBepHyTHCS A0 rOMOBHOrO MEHIO 3a JOMOMOrOH KHOMKN YBIMK/BUMK

HATNALWLTYBAHHA
[Micnsa Toro, ik BU NEpenLwnu B peXxum HanawTyBaHHS, BU MOXeTe:
- BubpaTtu HanawTyBaHHs, ke Xxo4eTe 3MiHUTK, 3a Aonomoroto kHonok BBEPX a6o BHus
» Posmip
» Taimep 3axonneHHs
o Po3sainbHa 3pgaTHicTb
o MiTtka yacy
» Mosa
» Tanmep BUMKHeHHS PK-ekpaHy
» ABTO BMMKHEHHSA
o [y4HicTb
« ®dopmaTt
o [ata-yac
o CkugaHHs cuctemm
- YBiWTM B HanawuTyBaHHSA, HATUCHYBLUW BENWKY KHOMKY 3BEPXY
- 3MiHUTM HanawTyBaHHSA 3a AONOMOrOK KHOMOK Bropy Ta BHU3
- 30eperTv HanawTyBaHHS, HATUCHYBLUW BENNKY KHOMKY 3BEPXY
- [loBepHyTWCS 4O FOMOBHOrO MEHIO 32 JOMOMOrOK KHOMKWN YBIMK/BUMK

rPA

Mepenwoswyn B pexum 'PU, B1u moxeTe:

- Bwubpatu rpy 3a gonomoroto niBoi abo npaBoi KHOMKK

- [igTBEPAMTM | MOYATN Py BEMUKOIO KHOMKOIK 3BEPXY

- BukopucTtoByBaTV KHOMKM Bropy-BHWU3-BNiBO-BMPaBO AN NepeMilLleHHs Ta
nigTBEPOKEHHS 32 OMOMOrO0 BENMMUKOI KHOMKM 3BEPXY

MY3UNKA

TMy3wnyHi parinu noTpibHo ckonitoBaTn Ha TF-kapTy

MepebyBatoun B pexxumi MY3UKA, Bu moxeTe:

- [lpokpydyBaTu nicHi 3a 4ONOMOroHo NiBOI Ta NPaBOi KHOMOK

- 3MiHIOBaTV I'yYHICTb KHOMKaMW Bropy Ta BHM3

- [loBepHyTHCS OO FONOBHOrO MEHIO 3a JOMOMOroH KHOMKN YBIMK./BUMK

YCYHEHHA HECIMNPABHOCTEW

- He BknovaeTbea: 3apaguty 6aTtapeto

- [lomwunka kapTv nam’siTi: BigpopmaTtynTe KapTKy B MEHIO HanalwTyBaHb

- Cwucrtema 3aBuca€e: CKMHbTE Kamepy, BCTaBUBLLM CTaneBui WTUET B OTBIp 4SSt CKMAAHHS
- 3apsgka He npautoe: cnpobynTe BUKOPUCTATM iHLWKIA aganTtep

TEXHIYHI XAPAKTEPUNCTUKA

- [Oucnnen: 2,0-giorimoBun konboposui TFT-ancnnen
- Hanpyra akymynsitopa: 3,7B

- Yac 3apagku: 2 roanHn

- Hanpyra 3apsgkn: DC5V 1A

- Tlopt 3apsgku: Type-C/Micro USB

- Y KOMNNekKTi: Kamepa, kabenb onsa 3apsaku, LWHYPOK

A\ YBATA! [HCTPYKL|II 3 TEXHIK/ BE3MEKMN

- BAXITVBO! 36epirante Ans BUKOPUCTAHHA B ManbyTHbOMY.

- [danHuii npoaykT Bignosigae Bumoram 6e3neku EU.

- 36epiraiTe ynakoBKy y HeJOCTYMHOMY ANs AiTei MicLj.

- Hikonu He fo3sonsinTe CBOIV AUTUHI TPATUCS 3 LLUHYPOM XUBMEHHS.

- AKyMynATOp MOXHa 3apspKaTi nuLle nifg HarnsaoM JOPOCnX.

- Uga irpawka mictute 6aTtapei, Ski He nignsaraTb 3aMiHi.

- 3’egHyBanbHMN NPOBIA Mae NULLE HX3bKY HaNpyry, ane 3 MipKyBaHb 6e3neku, 3 HUM Crlig NOBOAUTUCS 0BepexHo.

- [ns BruKkopucTaHHs nuie 3 kabenem USB, sikuii noctavaeTbest pa3om i3 npogyktom ZAZU.

- USB-kabenb He € irpallkoto.

- HoBruii kabenb, Hebe3neka yayLIeHHs.

- Llen npogykT He € BoOoHeNpoHWKHUM. Byabnacka Tpumante oro Cyxmm.

- AuTO TO TTPOIOV TTPOOPIZETAI VIO XPAON T€ ETWTEPIKOUG XWPOUG KAl OEV Eival AVOEKTIKO OTO VEPO.
MapakaAw KpaTAATE OTEYVO.

- He HamaraiiTecs posibpatu BUpi6, siKLLo BiH NepecTas npaioBaTty.

- Byap nacka, 3BepHiTbCa [0 cnyx0Ou NiATPUMKM KIIEHTIB.

- Heknapauito npo BignosigHicTe EC MoxHa oTpumaTyh 3a agpecoto Hk4e: info@zazu-kids.com

ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU C E U K E
CA —

PO Box 299 | 3740 AG Baarn | The Netherlands | info@zazu-kids.nl | zazu-kids.com

V4-MANUAL-CAMERA-2025-04



ZAZU Fuh

MANUALE =},

Fotocamera digitale per bambini

1 ON/OFF Pulsante ON/OFF e torna
indietro nel menu

Pulsante di scatto e conferma (nei menu)
Spia luminosa

SU

GIU

SINISTRA

DESTRA

Fotocamera POSTERIORE
Fotocamera ANTERIORE
ALTOPARLANTE

Microfono

Slot per schede TF

Porta di ricarica

Pulsante di reset
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Scheda TF
Inserisci una scheda TF nello slot TF

Accensione/Spegnimento
Premi e tieni premuto il pulsante ON/OFF per 3 secondi
per accendere o spegnere la fotocamera

Seleziona una funzione:
- Una volta accesa la fotocamera, la funzione fotocamera lampeggia sul display
- Con SU-GIU-SINISTRA-DESTRA puoi selezionare la modalita desiderata tra:
» Fotocamera
» Video
¢ Album
* Impostazioni
« GIOCO
e Musica
- Conferma premendo il pulsante di scatto
- Sevuoi tornare al menu principale, premi il pulsante ON/OFF

SPIEGAZIONE SU COME UTILIZZARE CIASCUNA MODALITA

Fotocamera

Assicurati che sia inserita una scheda TF.

Una volta in modalita fotocamera, puoi

- Scegliere una cornice o una modalita colore utilizzando il pulsante SU-GIU

- Attivare l'autoscatto da 5 secondi premendo il pulsante SINISTRO. Licona del timer
apparira sullo schermo. Per tornare alla modalita normale, premi di nuovo il pulsante
SINISTRO e l'icona scomparira

- Per scattare un selfie, premi il pulsante DESTRO

- Per tornare indietro, premi il pulsante ON/OFF

Quando tutto € impostato, puoi scattare la foto con il pulsante di scatto

Video

Assicurati che sia inserita una scheda TF.

Una volta in modalita video, puoi

- AVVIARE la registrazione premendo il pulsante di scatto.
La spia luminosa sulla parte anteriore lampeggera finché stai registrando

- INTERROMPERE la registrazione premendo di nuovo il pulsante di scatto.
La spia luminosa si spegnera

- Tornare al menu principale con il pulsante ON/OFF

Album

In questa modalita puoi visualizzare le tue foto e i tuoi video.

Una volta che sei nella modalita aloum, puoi:

- Scorrere le foto e i video con il pulsante sinistro e destro

- Premere il pulsante di scatto per riprodurre un video

- Eliminare una foto o un video: premi il pulsante su o giu e conferma la scelta
con il pulsante di scatto

- Tornare al menu principale premendo il pulsante ON/OFF

Impostazioni
Una volta che sei nella modalita Impostazioni, puoi:
- Selezionare l'impostazione che vuoi modificare con SU o GIU
e Dimensioni
« Timer di acquisizione
» Risoluzione
 Data e ora (su foto)
» Lingua
e Timer di spegnimento LCD
» Spegnimento AUTOMATICO
¢ Volume
» Formato
» Dataeora
» Ripristino del sistema
- Entrare nellimpostazione desiderata premendo il pulsante di scatto
- Cambiare l'impostazione con SU e GIU
- Salvare l'impostazione premendo il pulsante di scatto
- Tornare al menu principale con il pulsante ON/OFF

Gioco

Una volta che sei nella modalita GIOCO, puoi:

- Selezionare un gioco usando il pulsante SINISTRO o DESTRO

- Confermare e avviare il gioco con il pulsante di scatto

- Utilizzare il pulsante SU-GIU-SINISTRA-DESTRA per spostarti e confermare
con il pulsante di scatto

Musica

| file musicali devono essere copiati sulla scheda TF

Una volta che sei in modalita MUSICA, puoi:

- Scorrere le canzoni con il pulsante SINISTRO e DESTRO
- Cambiare il volume con i pulsanti SU e GIU

- Tornare al menu principale con il pulsante di scatto

Risoluzione dei problemi

- La fotocamera non si accende: caricare la batteria

Errore della scheda di memoria: formattare la scheda nel menu delle impostazioni
Il sistema si blocca: ripristinare la fotocamera premendo con un perno metallico
il pulsante di Reset.

La batteria non si carica: provare ad utilizzare un adattatore diverso

Specifiche

- Schermo: display a colori TFT da 2,0 pollici

- Tensione della batteria: 3,7 V

- Tempo diricarica: 2 ore

- Tensione di carica: DC5V 1A

- Porta diricarica: micro USB

- Incluso nella confezione: fotocamera, cavo di ricarica, cordino

A\ AVVERTENZE! LINEE GUIDA DI SICUREZZA

- IMPORTANT! Conservare per ulteriori consultazioni.

- Questo prodotto Zazu e pienamente conforme alle seguenti legislazioni: UE.

- Mantenere limballaggio fuori dalla portata dei bambini.

- Mai permettere al tuo bambino di giocare con il cavo di alimentazione.

- La batteria ricaricabile non puo essere sostituita.

- Alimentazione: Funziona con una batteria ricaricabile e si ricarica tramite cavo USB.

- La batteria ricaricabile pud essere caricata solo sotto la supervisione di un adulto.

- Trattare con cura i connettori di alimentazione per mantenere 'affidabilita del prodotto nel tempo.

- Da utilizzare solo con il cavo USB fornito con il prodotto ZAZU.

- Il cavo USB non € un giocattolo.

- Pericolo di strangolamento con il cavo lungo.

- Questo prodotto e destinato al solo utilizzo interno e non é resistente all'acqua. Mantienilo asciutto.

- Per pulirlo non immergerlo in acqua, ma puliscilo con un panno umido.

- Non provare a smontare il prodotto se smette di funzionare, ma contatta il centro assistenza attraverso
il tuo negoziante di fiducia.

- La Dichiarazione di Conformita CE pu0 essere richiesta al seguente indirizzo: info@zazu-kids.com

ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU C € U K E
CA

PO Box 299 | 3740 AG Baarn | The Netherlands | info@zazu-kids.nl | zazu-kids.com —
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Mandelli

Sede Logale in Carate Brianza, Via Tommso Grossi 5, 20041 MB-
C.F. 00678540152 P1. IT 00654300964

DESCRIZIONE ARTICOLO  NR.DIREFERENZA ... .« . INFORMAZIONI: INBALLAGGIO

MANDELLI - MANDELLI ITEM Mandelli - Mandelli

DESCRIPTION tem Ref. # code DEL PRODOTTO
éh
DIGITAL CAMERA _gala 70 500 1501 8720955750523 [Scalola - Colorbox
DIGITAL CAMERA verde |70 500 1506 8720955750530 |PAP 21
DIGITAL CAMERA —Tosa |70 500 1511 8720955750547 |Raccolta CARTA

RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.

INSTANT CAMERA - gialla__ |70 500 1531 8720955750615 Scatola - Colorbox
INSTANT CAMERA - verde |70 500 1536 8720955750615 PAP 21
INSTANT CAMERA - rosa 70 500 1541 8720955750615 Raccolta CARTA

RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.

V5-MANUAL-CAMERA-DIGITAL-2025-04
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Camera digital para criancas

Botdo LIGAR/DESLIGAR e voltar ao menu
Botdo de tirar foto e confirmar no menu
Luz indicadora

CIMA

BAIXO

ESQUERDA

DIREITA

Camera traseira
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Camera frontal
ALTO-FALANTE
Microfone

Slot para cartdao TF
Ponto de carregamento
Botdo de reset
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Cartdo TF
Insira um cartao TF no slot TF

Ligar/Desligar
Pressione e segure o botdo de ligar por 3 segundos
para ligar ou desligar a camera

Selecionar uma Funcéo:
- Afungdo da camera piscara apos ligar
- Com CIMA-BAIXO-ESQUERDA-DIREITA vocé pode selecionar o modo desejado
o Camera
» Video
o Album
» Configuracdes
« JOGO
* Musica
- Confirme pressionando o botdao grande na parte superior
- Sevocé deseja voltar ao menu principal, pressione o botdo ligar/desligar

EXPLICAGCAO DE COMO USAR CADA MODO

Camera

Certifique-se de que um cartao TF esteja inserido.

Uma vez no modo camera, vocé pode:

- Escolher uma moldura ou modo de cor usando o botdo CIMA-BAIXO

- Ativar o temporizador de 5 segundos pressionando o botao ESQUERDA.
O icone do temporizador aparecera na tela. Para voltar ao modo normal,
pressione novamente e o icone desaparecera

- Para tirar uma selfie, pressione o botao DIREITA

- Para voltar, pressione o botdo LIGAR/DESLIGAR

Quando tudo estiver pronto, vocé pode tirar a foto com o botao superior

Video

Certifique-se de que um cartao TF esteja inserido.

Uma vez no modo video, vocé pode:

- INICIAR a gravagao pressionando o botdo grande na parte superior.
A luz indicadora na frente piscara enquanto vocé grava

- PARAR a gravacao pressionando o botdo grande na parte superior novamente.
A luz indicadora apagara

- Voltar ao menu principal com o botao ligar/desligar

Album

Vocé pode visualizar suas fotos e videos neste modo.

Uma vez no modo album, vocé pode:

- Navegar pelas fotos e videos com os botdes esquerdo e direito

- Pressionar o botao grande na parte superior para reproduzir um video

- Para excluir, pressione os botdes para cima ou para baixo e confirme sua
escolha com o botdo grande na parte superior

- Voltar ao menu principal com o botao ligar/desligar

Configuragdes
Uma vez no modo de configuragdes, vocé pode:
- Selecionar a configuracdo que deseja alterar com CIMA ou BAIXO
e amanho
e Temporizador de captura
¢ Resolucao
» Carimbo de data/hora
» Idioma
¢ Timer de desligamento da tela
» Desligamento automatico
e Volume
e Formatar
» Data/hora
» Reset do sistema
- Entrar na configuracao pressionando o botdo grande na parte superior
- Alterar a configuragcdo com CIMA e BAIXO
- Salvar a configuragao pressionando o botao grande na parte superior
- Voltar ao menu principal com o botdo LIGAR/DESLIGAR

Jogo

Uma vez no modo JOGO, vocé pode:

- Selecionar um jogo usando o botao esquerdo ou direito

- Confirmar e iniciar o jogo com o botdo grande na parte superior

- Usar os botdes CIMA-BAIXO-ESQUERDA-DIREITA para se mover e confirmar
com o botao grande na parte superior

Musica

Os arquivos de musica precisam ser copiados para o cartao TF
Uma vez no modo MUSICA, vocé pode:

- Navegar pelas musicas com os botdes esquerdo e direito

- Alterar o volume com os botdes CIMA e BAIXO

- Voltar ao menu principal com o botdo LIGAR/DESLIGAR

Solucao de problemas

- Nao liga: carregue a bateria

- Erro no cartdo de memdaria: formate o cartdo no menu de configuracdes

- O sistema congela: reinicie a camera inserindo um pino de metal no orificio de reset
- O carregamento nado funciona: tente usar um adaptador diferente

Especificacdes

- Tela de exibicdo: Display TFT colorido de 2,0 polegadas
- Tensdo da bateria: 3,7V

- Tempo de carregamento: 2 horas

- Tensdo de carregamento: DC5V 1A

- Porta de carregamento: Tipo-C/Micro USB

- Incluso: Camera, cabo de carregamento, cordao

/N AVVERTENZE! LINEE GUIDA DI SICUREZZA

- IMPORTANT! Guarde para referéncia futura.

- Este produto ZAZU esta totalmente em conformidade com a legislagdo da UE.

- Por favor, mantenha a embalagem fora do alcance de criangas pequenas.

- Nunca permita que seu filho brinque com o cabo de alimentagao.

- A bateria recarregavel so pode ser carregada sob supervisao de um adulto.

- Este brinquedo contém baterias que nao podem ser substituidas.

- O cabo de conexdo é de baixa tensdo, mas por razdes de seguranca deve ser manuseado com cuidado.

- Use apenas o cabo USB que acompanha o produto ZAZU.

- O cabo USB ndo é um brinquedo.

- Aviso: Longo perigo de estrangulamento do cabo.

- Este produto é destinado ao uso interno e ndo é resistente a dgua. Por favor, mantenha-o seco.

- Para limpar sste produto, ndo mergulhe em agua; limpe com um pano humido.

- Néo tente desmontar o produto se ele parar de funcionar. Por favor, entre em contato com o
servigo de atendimento ao cliente.

- A Declaracao de Conformidade da EC pode ser solicitada através do endereco: info@zazu-kids.com
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ROKASGRAMATA =},

Digitala bernu kamera

1 IESLEGSANAS/IZSLEGSANAS poga

2 1 un atgriezieties izvélné
2 Uznemiet fotoattéla pogu

un apstipriniet izvélné
3 Indikatora gaisma
4  AUGSU
5 UZLEJU
6 PAkreisi
7 PAREIZI
8 AIZMUGUREJA kamera
9  PRIEKSEJA kamera
10 RUNATAJS
11 Mikrofons
12 TF karSu laukums
13 Uzlades punkts
14 AtiestatiSanas poga

g N o MW

11

10

TF karte
levietojiet TF karti TF slota

IESLEGTS/IZSLEGTS
Nospiediet un 3 sekundes turiet baroSanas pogu,
lai ieslégtu vai izslégtu kameru

lzvelieties funkciju
- Péc ieslégSanas kameras funkcija mirgo
- lzmantojot UP-DOWN-LEFT-RIGHT, varat izvéléties vélamo rezimu
» Kamera
e Video
* Albums
e lestatijumi
o SPELE
* Muazika
- Apstipriniet, nospiezot lielo pogu augSpusé
- Ja vélaties atgriezties galvenaja izvélng, nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu

KATRA REZIMA IZMANTOSANAS PASKAIDROJUMS

Kamera
LGdzu, parliecinieties, vai ir ievietota TF karte.
Kad esat kameras rezima, varat
- lzvélieties rami vai krasu rezimu, izmantojot pogu AUGSU-LEJU
- leslédziet 5 sekunzu taimeri, nospiezot pogu LEFT.
Ekrana paradisies taimera ikona.
Lai parslégtos atpakal uz parasto rezimu, nospiediet vélreiz, un ikona pazudis
- Lai uznemtu pasbildi, nospiediet labo pogu
- Lai atgrieztos, nospiediet ON/OFF pogu

Kad viss ir iestatits, varat uznemt fotoattélu, izmantojot pogu AUGSA

Video

Ladzu, parliecinieties, vai ir ievietota TF karte.

Kad esat video rezima, varat

- SAKT ieraksti$anu, nospiezot lielo pogu augépusé. Priek$pusé esosa indikatora gaisma
mirgos, kamér ierakstisit

- PARTRAUKT ierakstisanu, vélreiz nospiezot lielo pogu aug$pusé. Indikators izslégsies

- Atgriezieties galvenaja izvélné ar ieslégsanas/izslégsanas pogu

Albums

Saja rezima varat skatit savus fotoattélus un videoklipus

Kad esat albuma rezima, varat:

- Ritiniet fotoattélu un video, izmantojot kreiso un labo pogu

- Lai atskanotu videoklipu, nospiediet augSpusé esoso lielo pogu

- Laiizdzéstu, nospiediet pogu uz augsu vai uz leju un apstipriniet izvéli
ar lielo pogu augspusé

- Atgriezieties galvenaja izvélné ar ieslégsanas/izslégsanas pogu

lestatijumi
Kad esat iestatiSanas rezima, varat:
- Atlasiet iestatijumu, kuru vélaties mainit, nospiezot UP vai lejup
e Izmérs
* Uznemsanas taimeris
o |z3kirtspéja
» laika zZimogs
» Valoda
e L CD OFF taimeris
o AUTO izslégts
e Skalums
o e« Formats
o Datums-laiks
» Sistémas atiestatiSana
- levadiet iestatijumu, nospiezot lielo pogu augspusé
- Mainiet iestatijumu, nospiezot uz augsu un uz leju
- Saglabajiet iestatijumu, nospiezot lielo pogu augspusée
- Atgriezieties galvenaja izvélné ar ieslégsanas/izslégsanas pogu

Spéle

Kad esat SPELES rezima, varat:

- lzvélieties spéli, izmantojot kreiso vai labo pogu

- Apstipriniet un saciet spéli ar lielo pogu augs$pusé

- lzmantojiet pogu uz augsu-uz leju-pa kreisi-pa labi, lai parvietotos
un apstiprinatu ar lielo pogu augs$pusé

Muzika

Mduzikas faili ir jaiekopé TF karté

Kad esat MUZIKAS rezima, varat:

- Ritiniet dziesmas ar kreiso un labo pogu

- Mainiet skalumu ar pogu augsup un lejup

- Atgriezieties galvenaja izvélné ar ieslégSanas/izslégsanas pogu

Problému novérsana

- Neieslédzas: uzladgjiet akumulatoru

- Atminas kartes klGda: formatéjiet karti iestatijumu izvélné

- Sistéma sasalst: atiestatiet kameru, ievietojot térauda tapu atiestatiSanas cauruma
- Uzlade nedarbojas: méginiet izmantot citu adapteri

Specifikacijas

- Displeja ekrans 2,0 collu TFT krasu displejs

- Akumulatora spriegums 3,7V

- Uzlades laiks 2 stundas

- Uzlades spriegums DC5V 1A

- Uzlades ports Type-C/Micro USB

- leklauts kamera, uzlades kabelis, Strope

A\ SVARIGI! DROSIBAS INFORMACIJA

- SVARIGI! Saglaba turpmakai zinasanai.

- Sis ZAZU produkts ir pilniba atbilstoés EU likumdosanai.

- LGdzu uzglaba iepakojumu maziem bérniem nepieejama vieta.

- Uzladéjamo bateriju nav iesp&jams nomainit.

- Darbojas ar uzladéjamu bateriju un ladéjas ar USB kabeli.

- Uzladéjamo bateriju var ladét tikai pieauguso uzraudziba.

- Tiek izmantota zemsprieguma strava, tomér droSibas labad produkts jaizmanto uzmanigi..

- Lai izmantotu tikai ar USB kabeli, kas ieklauts ZAZU produkta komplekta.

- USB kabelis nav rotallieta.

- Bridinajums. Garais vads saistas ar noznaugsanas risku.

- So produktu ir paredzéts lietot tikai iekstelpas un tas nav Gdensizturigs. Lidzu saglabjiet to sausu.
- Tirot neiemérciet tdeni, bet noslaukiet ar mitru dranu.

- Ja produkts parstaj darboties, lUdzu neizjauciet to. Ludzu sazinieties ar klientu apkalposanas servisu.
- EC Atbilstibas deklaraciju var pieprasit, sitot uz talak noradito adresi: info@zazu-kids.com
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PLKOBOACTBO Sy

OETCKA OUTUTAJTHA KAMEPA

1 BytoH BKJ1./M3KI1. 1 3a BbpLyaHe B MEHIOTO

: 5 2 byTtoH HanpaseTe cHuMKa 1 noTBbpaeTe
B MEHIOTO

3 CBeTnMHEH nHaukaTop
4 HArOPE
5 HAOony
6 HANABO

. 7 HAOACHO

. 8 3AOHA kamepa

6 9 TPEOHA kamepa

7 10 TOBOPUTEN

5 11 MwukpodoH
12 Cnor 3a TF kapTtu
13 Touka 3a 3apexgaHe
14 ByTOH 3a HynupaHe

11

8

10

TF kapTta
Moctaeete TF kapta B TF cnoTta

BkntouBaHe/nsknoyBaHe
HaTtucHeTe n 3agpbxte GyTOoHa 3a 3 cekyHam, 3a 4a BKIOYMTE
WIN U3KMoYMTE Kamepara

N3bepeTe dyHKUMS
- ®yHKUMATa Ha KamepaTta Mura crnep, BkroyBaHe
- C HAITOPE-HALOITY-HAINABO-HALACHO moxeTe aa nsbepete npeanovmtaHus
OT Bac pexum
+ Kamepa
* Bupgeo
* AnGym
* Hactporiku
« UI'PA
* Mysuka
- loTBbpAeTe ¢ HaTUCKaHe Ha ronemusa GyToH oTrope
- AKO uckate fa ce BbpHeTe KbM [MaBHOTO MEHI0, HaTUCHeTe OyTOHa 3a BkNtoYBaHe/
N3KoYBaHe

OBACHEHWE 3A N3MNOJI3BAHE HA BCEKWV PEXVM

Kamepa

Mons, yBepeTe ce, 4ye e noctaBeHa tf kapTa.

Cnep kaTo CTe B pexuM kamepa, MoXeTe

- [a n3bepeTe pamka Unm LBETEH PEXMM C U3MON3BaAHETO Ha ByTOHa Harope-Hagony

- [a Bknounte 5 cekyHaHMSA camoOCHMMAaLL TaliMep C HaTUCKaHe Ha neBms Oy TOH.
VkoHaTa Ha Tarimepa Lie ce NosiBM Ha ekpaHa. 3a fa NpeBKno4mMTe 06paTHO KbM
HOpMareH pexnM, HaTUCHETE OTHOBO M MKOHAaTa LLe u34yesHe.

- 3a pa HanpaBuTe cendw, HaTUCHETE AecHUsA BYTOH.

- 3a fa ce BbpHeTe Has3ag, HaTucHeTe B6yToHa Bkn./M3kn.

KoraTto Bcu4ko e HaCTpOEeHO, MOXeTe a HanpaBnte CHMMKaTa C GYTOHa oTrope.

Bupgeo

Mons, yBepeTe ce, 4ye e noctaBeHa tf kapTa.

BenHbx KOrato cte B pexvm BUAEO, MOXETE.

- 3anoyHeTe 3anuc ¢ HaTUCKaHe Ha ronemusi 6yToH otrope. CBETIIMHHUAT UHOUKATOP
oTnpep Le Mura, JokaTo 3anunceaTe.

- CnperTe 3anncBaHeTo, KaTo HaTUCHETE OTHOBO ronemus 6yToH otrope. CBETNUHHUAT
WHOWNKATOP LLEe U3KITHOYN.

- BbpHeTe ce B rmaBHOTO MeHIo ¢ 6yToHa BKn./3kn.

Anbym

B 1031 pexxum MoxeTe fa rnefarte BawnTe CHUMKM U BMaea

KoraTo cTe B pexxum anbym, Bue MoxeTe:

- [a npeBbpTare CHUMKM 1 Bugea C nsiB 1 geceH OyToH.

- HatucHete ronemusa 6yToH OTrope, 3a Aa nycHeTe BUAEO.

- 3a u3TpuBaHe HaTucHeTe GyTOHa Harope Wnn Hagony u NoTebpAeTe usdopa
¢ ronemusa OyTOH oTrope.

- BbpHeTe ce B rmaBHOTO MeHIo ¢ 6yToHa BKn./3kn.

HacTpoliku
Cnep kaTo cTe B peXunM Ha HaCTPOWKW, BUE MOXETE:
- [a un3bepeTe HacTpoikaTa, KOATO UckaTe Aa NPOMEHUTE C Harope unu Hagony
* pasmep
* Tanmep 3a 3acHeMaHel
* pesonoums
* BpemeBU nevart
* e3uk
* TariMmep 3a U3Kno4BaHe Ha lcd
* aBTOMATU4YHO U3KIKOYBAHE
+ 0obem
* hopmart
+ pgaTta-yac
* HynMpaHe Ha cuctemara
- BmbBegeTe HacTpolkaTa KaTo HaTUCHeTe ronemms 6yToH oTrope
- CwmeHeTe HacTporikaTa C Harope n Hagony
- 3anaseTe HacTpovikaTa KaTo HaTUCHeTe ronemusa OyTOH oTrope
- BbpHeTe ce B rmaBHOTO MeHto ¢ 6yToHa Bkn./M3kn.

Wrpa

Cnepf kaTo cTe B peXxuM Ha urpa, BUe MOXeTe:

- [a n3bepeTe nrpa ¢ n3non3BaHe Ha nsiB UnNn geceH 6yToH.

- [MoTBbpAeTe u 3anoyHeTe urpata ¢ ronemmus OyToH oTrope.

- Wasnonseavite 6yToHa Harope-Hagony-nsiBo-4scHO 3a NpeMecTBaHe 1 NOTBbPXKAEHUE
¢ ronemus 6yTOH oTrope.

Myasuka

MyaukanHuTe dannose TpsbBa ga ce konupar Bbpxy tf-kapTtaTa
Cnep kaTo cTe B My3MKaneH pexvuM, BUE MOXETE:

- [a pasnucteate necHWTe C nsiB U AeceH OyToH.

- [pomeHnsariTe cunarta Ha 3Byka ¢ OyTOHM 3a Harope u Hagony.
- BbpHeTe ce B rmaBHOTO MeHto ¢ 6yToHa Bkn./M3kn.

OTCTPAHABAHE HA MPOBJIEMA

- He ce BkntouBa: 3apegete batepusTa.

- [pelka B kapTata nameT: PopmaTupanTe kKapTata B MEHIOTO C HACTPOWKM.

- Cwucremarta 3ampb3Ba: Hynupante kamepaTta, kKaTo NoCTaBUTE CTOMaHEH LWndT
B OTBOpA 3a HynMpaHe.

- 3apexpgaHeTo He pabotu: OnuTanTe C gpyr agantep.

CMNEUNPUNKALINA

- [Owucnnen 2.0-vH4oB TFT uBeTeH gucnnewn

- HanpexeHue Ha 6aTepusita 3.7V

- Bpewme 3a 3apexgaHe: 2 yaca

- HanpexeHue Ha 3apexgaHe DC5V 1A

- T[lopT 3a 3apexnaHe Micro USB

- BkJitoyeHo B KoMMnekTa Kamepa, kaben 3a 3apexaaHe, Bpb3ka

A BAXHO! IHOOPMALUMA 3A BE3OMACHOCT

- BAXXHO! NMa3seTe 3a 6baella cnpaska.

- To3u npogykT ZAZU e 13usno CbBMEeCTUM CbC 3akoHogaTencrsoTo Ha EC.

- Monsi, opbKTe onakoBkaTa Aaney oT Marnku geua.

- Huikora He no3BonsiBaiiTe Ha 4ETETO CM A CU Urpae ¢ 3axpaHBalyus kaben.

- Pabotu cbe 3apexpalla ce 6atepusi u ce 3apexga ¢ USB kaben.

- 3apexpalyata ce 6atepusa Moxe Aa ce 3apexaa camo noj Haa3op Ha Bb3pacTeH.

- CBbp3BaALLUAT MPOBOOHMK € CAMO C HUCKO HanpexeHne, HO 0T CbobpaXeHnsi 3a HagexXaHoOCT TpsibBa aa ce
TpeTupa BHUMATENHO.

- [a ce usnonsea camo c USB kaben, koaTo ce npeanara cbc ZAZU npopykra.

- USB kabenbT He e urpadka.

- MNpepynpexaenve. Obnbr kaben OnacHocT OT 3afyLuaBaHe.

- To3u NpoayKT e npeaHa3HadeH 3a ynotpeba yaoma u He e BogoycTtonyme. Mons, nogabpxanTe Cyx.

- [Npwn nouncteaHe, He noTansliTe BLB BoeAa, a M3bbpceaiiTe ¢ BNaxHa Kbpna.

- He ce onutaiite pna pasrnobsiBate npogykTta, ako He paboTu.
Monsi, cBbpxeTe ce ¢ noTpebutenckust otaen

- EBponerickaTa geknapauus 3a cboTBETCTBME MOXe Aa 6bae 3asiBeHa Ha cnefHus agpec: info@zazu-kids.com
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